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Beteljesedett
Az élet legnagyobb megpróbáltatásának a 

teliessége a halál, s annak legzordonabb emlé­
kezete fűződik Nagypéntek napjához. Mikor 
az emberré vált Isten is végig kiürítette a ke­
serűség kelyhét, s még Ö is kétségbeesetten u- 
döt4 a halálkínok között felsóhajtani: „En Is­
tenem, én Istenem, miért hagytál el engem! 
Aztán a halálbüntetés fáján lehanyatlott a 
krisztusi fő azzal a mindent összegező szóval: 
Beteljesedett..A végső csüggedés utolsó 

szava volt-e ez? Nem. Hanem a földi elet ren­
deltetésének a jellemzése. Széttekintő megálla­
pítás a fájdalmak és szenvedések tetőpontra
jutásának a magaslatáról.

A fájdalmak és szenvedések végső fokra 
jutása, halálban való kimerülése mind betel­
jesedést jelent. Nem kell megriadni miatta, 
nem kell az igazi élet végét látni benne, csak 
bizonyítékot, hogy a földi élet is a beteljese­
dések útján halad. Nagy életeknek a részlete, 
s ezekbe a nagy életekbe jut tovább, mikor 
megpróbáltatásain, fájdalmain, küzdelmein 
keresztül vergődve a végső kimerülés uto.só 
hörgéséhez érkezik. Az Isten maga is végig­
járta ennek a kiszenvedő megérkezésnek a 
földi útját, s az embereknek se kell üresé­
nek, értelem nélkül valónak látniok a szenve­
déseket, hanem olyan részleteknek, melyek a 
nagy beteljesedéshez szükségesek. A nagy be­
teljesedésekben az élet, az igazi élet van benne, 
az utódok nemzedékének a földön való folyta­
tása is. de méginkább a léleknek a végtelenség 
felé lendülő örök felszabadulása. Ezt kel ki­
érdemelni a földön való küzdések, fájdalmak 
és halálok útján. Az élet értelmének ilyen hit­
tel való felfogása megmagyaráz mindent, ami 
egyébként csak bajnak, gondnak, elviselhetlen 
és kétségbeejtő kínlódásnak látszik a
életben. , . ,

Egyúttal lelki mértéket is ad sok minden­
nek a helyes értékelésére. Az ilyen végtelené­
be tekintő hit fel tudja fogni, hogy milyen hiú­
ság és kicsinyesség, ha az ember önzőén ói­
nak akar lefoglalni dicsőséget, gazdagságot 
másokon való egyéb fölényességeket, \ezon. 
milyen nagyértékü minden földi tett., me y 
embertársat nem földi dicséretekért, hanem 
önként való szerétéiből segíti, hogy kétségbe 
ne essék, fájdalmait és szenvedéseit a jobb jö­
vendőhöz vezető biztosítékoknak érezze. - e 
gyen bizalma a maga lelkében é* az _ 
érző lelkek fölemelő, soha el nem múló hözo 
ségében. A végtelenségbe néző hit a földi éle 
világos és sötét változataiban meglátja az e-v 
mást kiegészítő nagy szervességet, a k ml -, e 
és fájdalommal vitt életek értékesebb ^ vo ■. í 
azok nagyobbra és többre hívatott-ácsi • 
lesz ebben a hívő felfogásban logikai követe - 
meny, hogy a halálból is föltámadásnak kei
következnie.
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Beck lengyel kiilügy-
miniszterlondomtargyalasal

befejezés előtt állanak
Az anqol saitó szerint a tárgyalási eredmények kielégítők- 
Chamberlain miniszterelnök az angol alsóház ülésén bejelenti

a tárgyalások sikerei

Londonból jelentik: Bech lengyel külügy­
miniszter szerdán délután egy óra 35 percig ta­
nácskozott Chamberlain angol miniszterelnökkel, 
Halifax külügyminiszterrel, Cadogan külügyi 
államtitkárral és Williams Stranggal, a külügyi hi­
vatal középeurópai osztályának főnőkével. A 
Presse Association jelentése szerint az angol-len­
gyel tárgyalásoknak Á támadások elleni közös vé­
dekezésre vonatkozó' része végétért, s az eredmeny 
kielégítő. Nagyjában a megállapodás készén van, s 
csak némely részletkérdés szorul tisztázásra. Jo 
értesült körök/szerint Chamberlain mar az alsohaz 
csütörtöki ülésén bejelenti a tárgyalások sikeres 
befejezését. ' Az angol lapok valószínűnek tartják, 
hogy a kölcsönös segélynyújtási c,,yezmeny mar 
létre is jött Anglia és Lengyelország kozott.

Oroszország bevonásának ellenzése. — 
Beck kiilügyminisHer Portsmutban 

angol hadiflotta -díszszemléjén.
Berlinből jelenti^/ A berlini lapok már befe­

lezett ténynek tekintik, hogy Anglia és Lengyel- 
ország között Beck tárgyalásai során lefektettek a 
politikai és gazdasági .együttműködés általános -

pSÍodon “hi-w US M,eé"*h»"8tekintetbe kell -enni é, »»«*» dtogg 
Oroszország bevonásának tervet. Beck k fejtette, 
hogy Lengyelország külpolitikáját földrajz, hely- 
zete határozza meg és külpolitikájának minden- 
kori elve, hogy különösen szomszédjaival jo 
viszonyban legyen. „

Londoni közlés szerint a lengyel-angol tárgya­
lásokról szerda estig nem adtak ki hivatalos jelen­
tést Beck külügyminiszter csütörtökön I orst- 
muthba utazott, hogy az angol flotta díszszemléjét 
végignézze. Este visszaérkezik Londonba.

Derimuui

Az olasz sajtó arról tud, hogy Beck külügyminiszter 
nek nehéz a helyzete Londonban

A német ellenakció a bekerítést 
mezteti Angliát, hogy idejemúlt

vesenek

terv ellen- - A „Tribuna“ ügyel- 
lett az ő világhegemónaara torek- 
erőltetése

Rómából jelentik: Az olasz lapok élénk figye­
lemmel kísérik a londoni tárgyalásokat. Vala­
mennyien megegyeznek abban, hogy Bec.tnek 
nincs rózsás helyzete Londonban. A Tribuna sze­
rint Beck kifejtette a lengyel kormány ellenveté­
seit a tervbevett angol-francia-lengyel blokk nehéz­
ségeivel szemben és hangoztatta, hogy a tervbeyett 
blokk súlyos akadályokba ütközik. Szomszédjaival 
jóviszonyban akar maradni Lengyelország és nem 
kívánja elhidegíteni az Olaszországgal és Magyar- 
országgal való rendkvüli szilárd kapcsolatait.

Az olasz lapok különösen nagy érdeklődéssel 
Figyelik Németország magatartását. A Tribuna azt 
írja, hogyha Németország ellen tervezett blokk 
létrejön, akkor Németország azonnal ellenakciót 
indít úgy gazdasági, mint propaganda téren. An­
golellene* propagandát indít az angol gyarmatokon 
és az angol protektorátus! területeken és föl­
mondja az angol-német tengeri egyezményt. Ennek 
az egyezménynek felmondásával hatalmas meretu 
hadihajók építésébe kezd és különösen tenger­
alattjáró flottáját erősíti meg.

Az olasz lap figyelmezteti Angliát, hogy ne 
erőltesse a bekerítés! politikát. Csak az angol- 
/ászokra jellemző gondolkozásmóddal lehet elkép­

zel.,, hogy a most folyó politikai akció a beké 
■i-r,mására vezet. Mindenki láthatja, hogy

az egész akciónak nincs más célja, mint az angol- 
francia hegemónia erőltetése, ami azonban telje­
sen időszerűtlen és az eddigi történelmi fejlődések 

által túlhaladt törekvés.
Hollandia visszautasítja a bekerítő szö­

vetségbe való meghívást.
Hátából jelentik: A „Handesblaad*1 nevű hol­

land 1«; azt rja, hogy Hollandia senkitől sem en- 
gedi felhasználni magái arra, hogy egy harmad,k 
Illám ellen irányuló szövetségbe belemenjen. Hol­
landia nem vesz részt olyan blokkban, ame Y - 
róla» ety harmadik állam Wien irányul, sót rossz 
néven venné azt is, hogy ilyesmire felszólítsak.

Mikor mennek el Spanyolországból 
a német és francia önkéntesek?

Londonból jelentik: Az alsóház szerda dél­
utáni ülésén Henderson és Roberts képviselők kex- 
dóst intéztek a kormányhoz, hogy tudja-e, mikor 
szállítják el Spanyolországból a még ott levő nemet 
és olasz csapatokat. Rüttler államt.tkar azt v a- 
szólta, hogy az angol kormány ezt a kérdést a ieg„ 
nagyobb figyelemmel kíséri. Egy más,k kepv.se« 
azt kérdezte meg, hogy vannak-e folyamatban tar- 
„yalások a földközi-tenger, angol-franca kozo 
együttműködésre. A kérdésre Mornson aUamt.tkar 
alt válaszolta, hogy minden közös erdeku kérdés­
ben az angol és a francia vezérkar állandó kapcso­
latban áll egymással.

(Tudósításunk folytatása a 3-ik oldalon)

I



. , ■ ' v ’

WlcUftyat Lop jit vm. évf., 74. sz. — tm íprüis T.

Munkavállalás az Isten dicsősége 
ésazemberek békessége szolgálatára
Márton Áron püspök első körlevele az állami eskütétel után

(Gyulafehérvár.) Az erdélyi római kato- 
ffltus egyházmegye új püspöke az egyházi föl- 
szmtolée után a király előtt is elmondván es­
küjét, úgy egyházi, mint világi szempontból 
elnyerte egyházfői hivatalának teljes jogható­
ságát, illetve állami elismertetését. Ez alkalom­
ból az új püspök körlevelet bocsátott ke az 
egyházmegye lelkészeihez és közönségéhez. A 
körlevél élén a püspök címere díszük azzal a 
jelszóval: „Non recuso laboréra" (Nem utasí­
tom el a munkát.) A körlevél tartalma pedig 
azoknak az irányelveknek a kifejtése, melyek 
az új egyházfőt munkájában vezetni fogják.
A körlevél teljes szövege a következő:

MÁRTON ÁRON
Isten irgalmából és az Apostoli Szék kegyéből 

alba iulia—gyulafehérvári püspök
Tisztelendő Testvéreinek és Krisztusban 

Kedves Híveinek Áldást és üdvöt az Urban.
Szent Márton püspök szavaival kezdem: 

Domine, si adhuc populo tuo sum necessarius, 
non recuso laboréra; Uram, ha néped, számára 
még szükséges vagyok, nem utasítom el, vál­
lalom a munkát. Ezzel a mélységes alázattal és 
megadással hajtom meg fejemet én is Isten 
akarata előtt. „Non vos me elegistis. séd ego 
elegi vos. Nein ti választottatok engem, hanem én 
választottalak titeket“ (Ján. 15, 16). S ha tetszett 
szent Felségének, hogy igénytelen személye­
met. hívja meg az egyházmegye élére, alázattal 
követem hívó szavát és szívvel-lélekkel felaján­
lom minden erőmet a reám tett feladatok szol­
gálatára.
Szerető emlékezés az elődökre. — A kará­

csonyi angyali szózat iránymutatása.
Az út, amelyen indulok, nem járatlan és 

nem pusztába vesző. Apostolok jártak előttem, 
akik Isten lelkét, a kegyelmi élet szépségeit és 
a szeretet örömfakasztó erejét sugározták szét 
ezen a területen. Példájuk és serkentő buzgó- 
ságuk átformálta az egyházmegye lelki arcula­
tát, az egykori vallási közömbösség herva.-zló 
fagyát a lelke elmélyülés melegsége váltotta 
fel ősz püspökünk az Eucharisztia, gazdag 
erőforrásait nyitotta meg. annak sugárzatába 
állítva elsősorban az ifjúságot, hogy á Krisztus­
sal való életközösségben testben és lélekben 
egészséges, gondolkodásban és érzületben tiszta 
nemzedék nevelődjék jövőnk számára. Utódja, 
akit Isten váratlanul elvett tőlünk, az ő mun-
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káját akarta tovább vinni. Mélységes hálával 
és tisztelettel gondolok mindkettőjükre. Nyo­
mukba lépni nem tudok, de emléküket a ke­
gyelet és szeretet hervadatlan virágaival veszem 
körül és minden igyekezetemmel azon leszek, 
hogy az eredményekben gazdag apostoli mun­
kát útmutatásuk nyomán tehetségem szerint 
folytassam.

Testvéreim! Krisztusban sze- 
Kinevezésem szent karácsony

Tisztelendő 
reteti Híveim!

előestéjéről van keltezve s a karácsonyi an­
gyalok szózatával jövök és köszöntelek titeket; 
Dicsőség a magasságban Istennek és békesség 
a jóakaratú embereknek. Az angyali szózat-! 
ban küldetésem tartalma is benne van. Isten 
dicsőségéért és a lelkek békéjéért kell dolgoz­
nom. Ez a püspök feladata s Istenben boldo­
gult Szentatyánk i®, aki a világegyház minden 
részét- éber gonddal figyelte, mintha külön uta­
sítást akart volna adni számomra, amikor arra 
méltatott, hogy éppen a szent híradás napján 
bízzon meg az egyházmegye vezetésével. Mint­
ha figyelmeztetni akart volna ezzel is, hogy 
jól vegyem szemügyre a körülményeket, mér­
jem fel a helyzetet és nézzek szembe a való té­
nyekkel, de terveimet állítsam a megváltó 
szent éj sugárzatába s a csüggetogség napjai­
ban is a Krisztus eljövetelében nyert hit, biza­
lom és öröm erejében törhetetlen bizalommal 
hirdessem: Dicsőség az Istennek és békesség az 
embereknek.

1 E M SillllLK PÁlti'ij
©

Isten dicsőségének ellenesei
Megkisértetések az élet gondjai között

1. Isten dicsőségének ez utóbbi időkben 
sok ellenlábasa akadt s tudom, tettek kárt a 
mi sorainkban is. A szervezett isten télén ség 
agitátorai, az új szekták terjesztői és a sze­
génység együtt s a legtöbbször egymás kezére 
dolgozott. Az istentagadás szószólói népünk 
közé is találtak Vitat, hogy hamis tanaikat szét­
hordozzák s főkép az ifjúság lelkét megmér­
gezzék. Ezekhez szegődtek az álpróféták, akik 
új vallásokat és sötét babonákat terjesztettek. 
Közben ránk tört a szegénység is egész nyo­
masztó mivoltában. Minden nap szőkébb lelt 
a mindennapi kenyér és bizonytalanabb a jövő. 
Kívül-belül sötétség környékezett meg s a lel­
kekben nyugtalanság és bizonytalanság vett 
erőt. A hitetlenség és babonák terjesztői se­
rény tevékenységbe kezdettek, hiszen remélhet­
ték hogy bő aratásuk lesz ilyen körülmények 
közt. S hogy megkísérlésünk teljes legyen, 
megjelentek a lélekkufárok is, akik elégedet­
len. avagy a nélkülözésektől elkínzött híveink­
nek kenyeret ajánlanak fel, ha ősi hitüket meg­
tagadják.

Ezekkel a tényekkel, amikor Isten ügyé­
ben fáradozunk, nyíltan szembe kell néznünk. 
Az álmok mesterkedések ereje buzgó híveink 
magatartásán legtöbbször megtörött, de volt, 
ahol ért el eredményeket, szembeállította vagy 
elidegenítette a híveket- papjuktól, a népet ve­
zetőitől, a katolikust katolikus testvéreitől és a 
katolikus ügyektől. A templom, az iskola, az 
ősök megszentelt hagyományai sok testvérünk 
lelkében elmosódtak, vagy ethalványulóban 
vannak a kötelességekkel együtt Erőinket, te­
hát több irányban kell védelemre és munkára 
szerveznünk, de bizalommal indulok, mert Is­
ten velünk van, amint velünk volt és megsegí­
tett a múltban.
A hit és otthon védelmének történelmi 
hagyományai az erdélyi egyházmegyében.

Egyházmegyénk hosszú századokon keresz­
tül bástyaként állott a pogány törekvések elle­
nében. Pogány kúnok, besenyők, tatárok, tö­
rökök járták a földjét, sokszor lerombolták

templomait és rabságba hurcolták fiait. De & 
hit és otthon védelmében elesett hős apák hit- 
valló fiai, papjaik vezetése alatt mindig újra­
építették a feldúlt templomokat s a templom 
falainak védelme alatt, mint erős várukból 
újraépítették a kifosztott és felégetett otthono­
kat. Háborúk, éhínségek, pestisek, vallási har­
cok és erőszakos térítések váltogatták itt egy­
mást s a vészek és dúlások nyomában mindig 
lelki és erkölcsi el vadul ás is járt, de az ősi hit 
szava mindig megszólalt a lelkekben s népünk 
megint visszatért jobbik önmagához. Éppen 
a bajok és örökké küzdelmes élete tanította 
meg arra. hogy vallásához a legnagyobb áldo­
zatok árán is ragaszkodjék, mert Istenen kívül 
■nincs senkije, Isten azonban mindig elég, hogy 
saját erőit Isten segítségével megpótolva, — 
testi és toki nyomorúságából ki vergődj ék.

És -hiszem, hogy ez a törhetetlen hit máma 
is él s erőit mozgósítani tudjuk. Hitvalló nem­
zedékek hősi sora járt előttünk, készítette elő 
utunkat, hagyta ránk nagy örökségeit. Templo­
maink a katolikus múlt lelkesültségét, isko­
láink a katolikus ősök áldozatkészségét, bú­
csú járó-helyeink a katolikus öntudat hősi fel­
lángolásait, népünk istenes életének legszebb 
emlékeit őrzik. Az első megtérés óta kicsirázott 
hitet ezen a megszentelt földön semmi sem 
tudta elfojtani, habár sok volt a veszély. Most 
megint sok a feladat, és tennivaló, mint min­
dig, amikor válságosra fordult az idők sora. 
Akik őrhelyeken "állanak, éber figyelésre és 
megsokszorozott munkára vannak kötelezve. 
De álljuk a munkát és a lelki megpróbáltatá­
soknak és meg,kísértéseknek ebben a nehéz 
órájában is törhetetlen bizalom mát higyjük, 
hogy ahol a vallásosság gyökerei olyan mély­
re nyúlnak, az új cd ők rontása sem árthat, a 
régi hit tisztasága újra kivirágzik s a háthűség 
újra általános és elengedhetetlen erény . lesz, 
mint régen. A mai nemzedék is meg fogja ér­
teni, hogy Isten dicsőségét, aki lelkének üd­
vössége és életének leghűbb szövetségese, ezen 
a földön ősi fényében meg kell tartama.

A hitbeli testvéri közösséget a templomon kisüli 
gyakorlati életben is keresztül kell sinnt

2. A békesség az emberek között Isten di­
csőségének és az azért való munkának követ­
kezménye. Küldetésem szerint Isten dicsőségé­
vel együtt munkálnom kell és munkálni aka­
rom a lélek békéjét és a lelkek megbékélését. 
A lélek békéjét, amit az egyes ember a szentsé­
gek vételében, Istenhez való viszonya rende­
zettségében és gyakorlatában talál meg. Es a 
telkek megbékélését, ami a lelkűiét közösségé­
ben, a Krisztusban való testvériség megértésé­
ben és vállalásában áll.

Az Egyház fiainak mindig és mindenütt a 
'egbensőhb és legneme-ebb lelki közösségben 
kellene élniök. önmagunk és szent vallásunk

leal ácson yítása volna, ha összetartozásunk 
csak abban jut kifejezésre, hogy az anyakonyv 
bejegyzés illetékességét tudomásul veve egy­
házi" járulékainkat talán megfizetjük, katolikus 
testvéreinkkel talán a templomban találkozunk, 
ezenkívül azonban egymás sorsával, e ee _ 
semmit sem törődünk. Az Egyházhoz-tartozas 
ennél végtelenül többet jelent és többre ko.e- 
iez. Közös a hitünk és annak gy-akor a^a, 
amellyel természetfölötti rendeltetésünk el. re 
ton dolgozunk, de ugyanakkor Krisztussal ele - 
közösségben vagyunk, tehát a közösséget egy­
mással is vállalnunk kell gondolatban, érzés- 
bon és cselekedetekben, mert ha lélekben test-

W
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^ek, önnek következtében egymásért felelő

pék is ™gpe(lig aZt jelenti' hogy a hivő ember 
nem érheti be azzal, ha a templomban egyu 
«ön vagy az áldoztató rácsnál egymás mel­
lett térdel az úr és a szolga. Hitünk parancsa 
hogy a templomon kívül az életben is test­
vérek maradiunk, egymás sorsa iránt ardvt- 
lödiünk és egymás terhét kölcsönös megér e - 
bm hordozzuk. Ilyen értelemben testvérünk 
erkölcsi, gazdasági és műveltségben elmai- 
dott állapota mindnyájunk gondja es fel­
adata A tanultnak kötelességei vannak a ta­
nulatlanok, a gazdagnak és tehetősnek a sze- 
aénvek az erősnek a gyengék es elhagyatot­
tak iránt Az összetartás és tevékeny szeretet 
hiánya következtében testvéreink szazai és 
p-tcí kallódnak el a bűn, a szegénység a 
műveletlenség és elhagyatottság útjain. Sok 
elégedetlenség és gyűlölködés fakad ebből 
Sok keserűség, ami az emberek közti békét 
rontja. Keresnünk kell tehát az eszközöket, 
hogy a szervezettség erejével és az egyéni jó­
akarat készségével legalább a kiáltó hiányo­
kat pótoljuk s amit menteni lehet, meg-

W<Szent hivatalom kötelez, hogy egyformán 
m-Ktnöke legyek szegénynek és gazdagnak, ta­
nultaknak és a tanulás lehetőségeitől elzártak- n"kelőknek és egyszerű embereknek, az 
élet kegyeltjeinek és az élet szerencsetleneme , 
bűnösöknek és a kegyelem áldottjamak. Az 
Isten felé vezető utat mindenki szamára kell 
feltárnom, egyengetnem és kívánatossá tennem. 
De ugyancsak apostoli hivatalom teszi köteles­
ségemmé hogy szent hitünk közösségi tartal- 
Sri az Sböl folyó kötelezettségeket ne 
Síjek meg hirdetni és munkálni Meg ke 1 
tanulnunk, hogy egymásért munkát vállal 
junk és tudjunk együtt dolgozni az elet min 
den területén. A válaszfalakat, amelyeke* em­
beri rövidlátás, hiúság vagy erdők emelt test­
vér és testvér közé, így lehet lassankmt élt un 
tetni- a gyűlöletet, ami ellenségeket nevel, így 
lehet’ a szeretettel helyettesíteni és a _krisztusi 
testvériséget jóakarattal megvalósítani.

A haditengerészet riad6ké^üUségér|tvalóeí«61ás

miatt kérdőre Vonás torlent az alsohazba
Chamberlain Mmehtegette a tengerészeti minisztert

(Tudósításunk folytatása az 1-sö oldatról)

Az angol alsóház ülésén Chamberlain mihlsz- 
t erei nők bejelentette, hogy a mossuli angol kőnkül 
meggyilkolása miatt az iraki kormány mely 
máról adott kifejezést az angol kormánynak. A 
iraki miniszterelnök biztosította az ango kor­
mányt, hogy az iraki parlament határozat,lag fe/ 
jezi ki sajnálatát és biztosítják az iraki angol alá­
valók életét és vagyonbiztonságát. vf.

Ugyancsak a szerdai alsóházi „lesen történt, 
hogy az ellenzék vezérének helyettese. Gj/en«ood 
képviselő szóvá tette Staanhop tengerészet, rnimsz- 
ternek azt az elszólását, melyben / had'HoUa 
riadókészültségét köztudomusra hoz/a. Uiaraher 
lain miniszterelnök válaszolt, hogy, a tengereszet 
miniszter nem fontolta meg alapésan, amit mon­
dott de a riadókészültségre votiatkozo bejelenté­
sének semmi külpolitikai ele nem akart .enni. 
Csak azt volt a célja, hogy egy tengereszeti össze 
jövetelen a hiányzók távollete okát megmagya

rázza. Különben is a riadókészültségben let^

semmi különöset nem jelent, mert 1 yen 
“ inden feszült helyzet idején. Staanhop ten-
n-ema^y különben sajnálkozását fejezte 
miatt" A miniszterelnök még kijelentette,
;Set Staanl.opnak, mint tengerészetugyi szakm.m 

tbfnek a használhatóságát nem érinti.

A hmtioni török követ fontos közlést
adott M az angol külügyminisztériumban.

Londonból jelentik: Az angol főváros politi­
kai köreiben nagy meglepetést ke tett, hogy a ^ 
doni török követ fontos közléssel je ént meg C 
Lan államtitkárnál. A közlés tartalmat nem le­
het tudni. A késő esti órákban a görög es a jug 
szláv követ jelent meg Cadogan ahamUtkarmd. 
Valószínűnek tartják, hogy a torok követ közlésé 
földközi-tengeri kérdéssel van kapcsolatban.

:telen a hiányzók tavoneie «

Német-olasz katonai tanácskozások kezdődtek
Innsbruckban

▼e-

a- *5 életfelfogások forradalmának meg- irtfi Krisztus változatlan öräkigazsaga. 
alapján.

Az új idők szelleme, hatalmas _ változásai, 
nyugtalan iránykeresése mindegyre uj ,fel^at°" 
kát dob fel s az erők új csoportosítását, uj te­
rületek munkába vételei teszi szükségessé. A 
ember szellemi és erkölcsi világéiban uj tájé 
kozódások, egy új életfelfogás forradalma za - 
lik amelynek hullámzása a tömegekre is át- 
cíap. Az Egyház változatlanul áll az orok ,gaz- 
tiáo-ok alanián de szemét nem zárj a le a va o ítlwTember, az élet és a történetem»* 
rában nézi összes bajaival es igenyelvel együtt 
s mindig a jelenben alkalmas hangot es eszkö­
zöket követi hogy a változások hullámverésébe 
állított embert az örökélet szamara me0me 
se Egyházmegyénk történetét lapozva, az 
ház örök frisseségének és rugalmasságának lel­
kesítő példáit kapjuk. Megtalálta mmdrg az 
idők hangját s berendezkedeseit es az u ten 
valókat mindig bámulatos pontossággal e 
mazta az éppen aktuális körülményekhez.

Ezt, az utat kívánjuk jarm mi w s ebben 
a szellemben szólottám hozzátok, észtéilendó 
Testvéreim és szeretett Híveim Az idők vál­
toznak, az eszmék és rendszerek ^leinek e_ 
egymásután szélhullanak. az ember k onn 
és eltűnnek, de Krisztus mündig változatlanul 
ugyanaz. S nekünk egyetlen vagyunk es 
adatunk, hogy a zűrzavar me yc 
Krisztust megtaláljuk es a blZ(?";t1 ^
a krisztusi bizonyosság kimozdithatatlan alap 
jaihoz kössük. Nem szűnök meg um ' 
dolgozni, hogy Isten kegyelme ehhez guse 
Tisztelendő Testvéreim törekvése. - nzzatok 
jóakaratát. Titeket is kérlek. 
érettem, hogy szent hivatalom kote c „ ■ 
teljesítésében egyedül a megfeszítő 
hirdessem és a Benne való leltamada» oroméi
számotokra Isten segítségével zs

A mi Urunk Jézus Krisztus Kegi/ilm 
Isten szeretete és a Szentlélek közössege eg]p " 
veletek mindnyájatokkal“ (H Kor; ' °'.riu
^ Álba lulia-Gyulafeherváa ^ mamu

Berlinből jelentik: Szerdán ín^hruekW ! veÍ hivatalos jelentés sze-

^^ő^'AÍrn^X'mimrLa^^Zn- I rint csütörtökön a tár.yalá^tovább folynak

Köztársasági elnökválasztás
Franciaországban

Ötszázhat szavazattal ismét Leb,unt választották államfővé

Párizsból jelentik: Szerdán délután gyűlt osz- 
sze Versaillesben a történelmi jelentőségű elnök- 
választó ülésre a francia nemzetgyules.

Párizs népe már a reggeli órákban megkezdte 
zarándoknál Versailles felé. A vonatok zsúfolásig 
voltak és a gépkocsik egymást követtek az utakom 
A francia kormány tagja, kulonvona ton utaznak
Versaillesbe. Versailles a nagy napra lobogod,szbe
ültözött. A nemzetgyűlés termében a karzatok « 
kadásig megteltek, s az épület folyosóit elleptek 
parlamenti újságírók és a külföldi nagy lapok tu-

d0?ltA francia parlament sajtóirodája a lapokban 
közölte az 1932-ik elnökválasztás adatait. L«en » 
választáson Lebrunre 777 szavazat közül 633 sza 
vázát esett. A szocialisták jelöltje 120 szavazatot 
míg a kommunistáké 8 szavazatot kapott. Ivozol
ték azt is, hogy most 910 képviselőnek: «t senator- 
nak van szavazati joga, akik közül 904-e J 
meg szavazásra.

A Versailles, palota nemzetgyűlési terme a 
francia képviselőház tulajdona.

Jeanenney szenátusi elnök, mint a nemzetgyű­
lés elnöke, az ülés megnyitása „tan » szenátus to- 
titkárával felolvasta a nemzetgyules osszehn asara 
vonatkozó dekrétumot. A 36 szavazatszedot serso- 
lás útján jelölték ki. Az elnök ekkor kinyitó« egy 
könyvet és megnézte, hogy a balodalon az e so sor 
mUyen betűvel kezdődik. Most L betűt talalt es 
ezért az L betűs szenátorok és képviselők jani­
nak elsőnek az urnákhoz. Mindemk szavazó, am 
kor az urna elé ér, egy ellenőrző cédulácskát kap.

pisö és az utolsó szavazó. — Lebrun 
mór az első szavazási menetben megkap < 

az általános többségét.
Az elnökválasztást francia időszámítás szerint 

14 óra ló perckor nyitotta meg Jeanenney nemzet- 
vűllsi elnök. Elsőnek Labbey szenátor lepett « 

-y i- Amikor az első szenátor az urna előtt 
Uin‘. I . „ képviselők és szenátorok meleg tün­
tetésbe kezdtek Lebrun mellett. Másodiknak Laval 
volt külügyminiszter szavazott. 16 óra 45 j
Daladier miniszterelnökre került a sor, a 1 m 
hosszasan tüntetett az egesz nemzetgyules

A legutolsó szavazó Henry de Ker.ll. »P 
viselő volt. A szavazást ekkor bezárták es az ur- 

mm jciszedtek a szavazólapokat és a jelöltek sza- 
" ; Lntartot kosarasakba osztályozták
m 18 óra 45 perckor jelentette a Havas Uv.r.ti

ü"vnökség, hogy Lebrun elnököt az első szavazást 
menetben megválasztották a franca köztársaság

"^"Nyomban az eredmény kihirdetése „tán a Sze­
nátus és a Kamara elnöke, valamint Daladier m 
niszterelnök küldöttséggé alakulva értesítette Le 
brunt hogy államfővé választottak.

Lebrun elnök 904 szavazatból 560 szavazatot 
l tt Pietrv az egységes demokraták jeloltj 
Isi . „.f..." mTc.?Vchin. . kommunisták jo- 

lőttje 74 szavazatot, Godotdt volt oséa.se5u5,i tm- 
niszter » polgári baloldaliak jelöltje 50 szavaza­
tot Herriot kamarai elnök 55 szavazatot, míg ma» 
jelöltek együttvéve 44 szavazatot kaptak.

Az elnök ünnepélyes beiktatása 
év hivatalkezdése.

Lebrun elnök ünnepélyes beiktatása csütörtö­
kön délelőtt 11 órakor volt az Elysee-palotaban a 
kormány tagjainak, a parlament, méltóságoknak 
a hadsereg vezetőinek jelenleteben. r

Lebrun elnök korábbi elnöki megbízatása meg 
máius 10-ikéig tart, s akkor kezdődik majd állam­
főd újabb szolgálatának az ideje. Parlamentär« 
szokás szerint akkor Daladier kormánya az «] ab 
lamfőnek felajánlja lemondását. Az adott Eelyz 
ben bizonyos, hogy Lebrun a Dalad,er-kormanyt is­
mét megbízza, s ezzel együtt a parlament altat 
adott rendkívüli felhatalmazas is Daladier es 
mánya részére változatlanul fennmara-L

Lebrun győzelme a népfront tí-vábbi fel­
bomlását jelentL

Párizsból jelentik: A szerda esti Párizsi la­
pok hosszasan kommentálják az elno v* 
eredményét. A Journal des üebattes jneS 
nítia hogy Lebrun győzelme újabb lépés a nép­
front’ felbomlásának útján. A baloldali Mjto^ked­
vetlenül fogadja a választás eredményét - 
lítják be Lebrun győzelmet, mintha 
miniszterelnök kényszerítette vo.na ki.

Regény újdonságok:
Ügyi: A kiválasztottak, kötve . < 
Tóth: Pénztár 9—2-ig, kötve • * * ' 
Foster: Amerika álma, fűzve « • 1 
Kenneth: Északnyugati átjáró L,

fűzve .
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Őskori „Kineses barían 
Gyergyáíekerőpaíah 
határában
Látogatás a székely közbirtokosságnál

Kiküldött munkatársunktól

Gyergyótekerőpatak, április hó.
A köz- és mezőgazdasági, valamint az ál­

lattenyésztési keretet a közigazgatási községen 
kívül közbirtokosság szolgáltatja. Elnöke: 
György János, jegyzője Tódor Albert. Éppen 
közgyűlési előkészületek között találom a ve­
zetőséget a községháza külön hivatalos helyi­
ségeiben. A két közbirtokassági elöljárón kí­
vül meglepően értelmesen szólnak hozzá kér­
déseimhez.

— Községünk határa 21.104 hold. Ebből 
szántó 28S5, kaszáló 0832 hold. Erdős-legelő- 
ter illet 10.973 hold, a többi kert és ha szilái ha­
tatlan terület. Az egyes székely birtokosok te­
lekkönyvi tulajdonát képező erdő és legelő- 
területek hasznosítása, fenntartása közös gaz­
dálkodásra késztette a gazdákat és így alakult 
a közbirtokosság, melynek mintegy hatvan- 
millió lei értékű 6000 holdas erdője, legelője 
van. Költségvetése egy és félmillió lei. A jöve­
delemből juttat gazdasági, kulturális, társa­
dalmi, szociális és népjóléti célokra is.

A közös birtokosok legelöséseímei
A közbirtokosság tulajdonát, képezte, ala­

kulásától kezdve, a 763 hold terjedelmű Ese­
ti án“ néven ismert erdős-legelő. Az uralom- 
változás után az a meglepetés érte a közös 
tulajdonosokat, hogy legelős területüket egyik 
napról a másikra, egyszerűen megszállotta és 
elfoglalta Gyergy óbékás és Gyergyóbékási-s-zo- 
ros, két határos község lakossága. A székely 
közbirtokosság nem ragadtatta magát hasonló 
eszközök igénybevételére, hanem a törvényes

utat, választotta és birtokháborítás miatt 
eljárást indított a békásiak ellen. A pert 
den fórumon megnyerte, ennek ellen érc- 
tudott azonban a jogerős bírói Ítéletnek

bírói
m ro­
se m 
ér­

vényt. szerezni, mert a békásiák még a karha­
talommal is szembeszálltak. Erre a földműve­
lésügyi kormány úgy oldotta meg a kérdést: 
2 millió 071 ezer leiért megvette a birtokosság­
tól a „Zsedán“ legelőt és nemzeti ajándékkép­
pen a békásiaknak adta. A közös birtokosok, 
miután nem nélkülözhették elvett legelőjüket, 
a kapott összeg felhasználásával azonnal meg­
vásárolták. a Gyilkostó közelében lévő „Nyir- 
csutak“ nevű 410 holdas Legelőt. A vételt a 
közbirtokosság ellenőrző hatóságai is jóvá­
hagyták.

Múlt év júniusában azonban újabb meg­
lepetés érte a közbirtokosságot: a gyergvóbéká- 
sóa-k itt is megtámadták a „Nyircsutak“ hava­
sára kicsapott, csordát, elkergették pásztoraival 
együtt, és ugyancsak erőszakkal elfoglalták ezt 
a legelőt is. Mit tehetett ismét a törvényes ál­
lásponton álló közbirtokosság vezetősége? 
Újabb port, indított, mely még most is tart s 
addig a tekerőpataki székely gazdák, akik ke­
rülni akarják az összecsapást, nem legeltethe­
tik állatjaikat sehol, mert erre alkalmas legelő 
•nincs.

Addig is, míg a birtokosság pőre eldől, a 
székely vagyonközösség lelkes vezetősége láza­
san keresi, honnan teremtse elő, vág tér hiá­
nyában. a közös gazdálkodáshoz szükséges ősz- 
szegeket,.

Rózsaszínű márvány, 
anmyaú(£ rejteget® kincses-barlang

A birtokosság egyik nagyjövőjü vállalko­
zásának kínálkoznék a tulajdonában lévő fe­
hér, szürke és a ruszkicai hasonló márvány­
nyal vetélkedő rózsa színű márvány és kő ki­
aknázása. Éhez azonban igen nagy vállalati 
tőke kellene. Van azonban ennek a székely 
községnek másik természeti kincse is: a köz­
ség Laki részében fekvő „Súgó“ csepkőbarlang 
ásványi anyagainak értékesítése és idegenfor­
galmi hasznosítása. Ebből -a célból a közbirto­
kosság kedves külsejű, hideg és melegételt 
tartó turistaszállót, épített a barlang közelében.

A „Súgó“ csepkőbarlang, a belőle előtörő 
hasonnevű pataktól kapta a nevét. Tulajdon­
képpen 1937-ben figyelt fel rá a tudományos

világ. 1100 m. magasságban fekszik, a község­
től egyórai járásra, fenyveserdő közepén. A 
barlang bejárata 3 m. széles és fél méter ma­
gas volt egészen tavalyig, mert a patak horda­
léka állandóan töltötte. Ékkor a közbirtokosság 
vezetősége helyes érzékkel és nagy áldozatok­
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kai, megfelelő szakértők közreműködésével így 
feltárta a barlang bejáratát és lehetővé tette a 
szabadabb bejutást és a csodálatos természeti 
tünemény turisztikai és tudományos célokból 
most már könnyen megtekinthető.

A barlang szájától befelé, mintegy 150 m. 
távolságra felfedeztek egy kb. 10 m. széles és 
10—15 m. mély kristálytiszta „tengerszem“-et. 
Erről nevezi a lakosság a barlangot népiesen, 
„vizes Iyuk“-nak is. A barlang falához, a tó­
tól nem messze, több fenyőfa-létra, kőbevájt 
lépcső jelzi, hogy sok természetkutató és kincs- 
kereső jutott el már eddig kutatásaiban. A fa­
lakon 1700-ból származó évszámok is vannak. 
Itt már látni lehet a cseppkőnek, a nép szerint 
a „kötoj“-nek csodálatos képződményeit, me­
lyek elérik az. 1—1 és fél m. hosszúságot és a 
■néhol emeletnyi magasságú barlangalakulat 
■tcmplomszerü fenségességével, oltárszerü dí­
szítésekkel hatnak. Sajnos a cseppkőalakulato­
kat tördelik, lopkodják, mert megfelelően csi­
szolva aragon itszerüen dísztárgyakká lehet 
feldolgozni.

Hot fekszik a barlang „szinaranya,‘?
Keletkezéséről semmi biztosat tudná nem 

lehet, Arra még a mondák mesevilága sem vei 
fényt. Hányni János és dr Balogh Ernő taná­
rok, geológusok szerint, akik a barlang feltá­
rásánál szakértőkként közreműködtek, a bar­
langot a Hargita vulkánikus kitörése idézte 
elé. A nép színes képzeletében, mint titokzatos 
kincsesbarlang szerepel.

Évszázadok óta apáról fiúra száll a ha­
gyomány, hogy

a tó titokzatos mélyén csillogó szin- 
arany fekszik,

melyet úgy lehetne megkaparintani, ha a vizet 
lecsapolnák. Természetes, hogy évszázadok óta 
sok községbeli és idegem kincskereső akadt, 
fúrták, faragták a barlang belsejét, sőt 1902- 
ben egy társaság szivattyúval akarta eltávoli- 
tani a vizet. Ez a hagyomány szerint azonban 
csak, bizonyos varázsszavakra, az „áng,Húsod­
nak sikerül: „hét angol, minden hét évben el­
jön s hét vasajtón keresztül, hét zsák aranyat 
visz el...“ — mesélik esténként a fonóban, a 
pádon: az „ülő“-ben öreg székelyek. Az már 
nem mese azonban, hogy aranyatérő ásványi­
anyagok várnak kitermelésre a barlangban, 
köztük a dolomit, a hires Scham ottégi a fő­
anyaga, ólom stb.

Az őskori állati és embercsontokat, kopo­
nyákat. rejtegető „vizes lyuk“-on kívül van két 
„száraz lyuk“ is. Egyik 50, a másik 100 mé­
ternyire. Ezuiánra vár a feladat felderíteni, 
hogy van-e összeköttetés a „Súgó“ barlang és 
a két „száraz lyuk“ között, amiként azt sokan 
állítják.

Közgazdaság, ipar és kereskedelem
A kincsek ilyen tömegű mesterházából, 

bármilyen rosszul is esik. de vissza, kell tér­
nünk a rideg élet prózai valóságához.

A községnek, az E. G. E. keretében, igen 
szép eredménnyel dolgozó „Gazdaköre“ is van.
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HUSVETRA modern csillárt, márkás rádiót9
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szak lázi etében vásárolhat
$$ fiái iá mi 1. OítAÖEA Apollo palota

csere

javítás

Elnöke: Biró József, alelnöke: Bencze Ágoston. 
Szép mezőgazdasági gépállomány, ismeretter­
jesztő előadások, szakkönyvek, folyóiratok azok 
az eszközök, melyekkel a lelkes vezetők küz­
denek a mezőgazdasági haladásért, fejlődésért 
A községben 1387 drb szarvasmarha van, 
148 ló és mintegy 2160 juh. Modern apaállat­
istállóban kiváló fajapaállatokat tart a község.

A község lakossága látja el a szomszédos 
Gyergyószentmiklós várost tejjel, vajjal, tojás­
sal, baromfival úgy, hogy ezen a réven vi­
szonylagosan tűrhető anyagi állapotban élnek 
a gazdák és adóhátralékuk, adósságuk sem 
számottevő.

Van a községben egy gőzhajtású henger­
műmalom. Tulajdonosa: Száll assy József. Ez 
a malom látja el liszttel majdnem az egész ki­
lenc gyergyói községet. Üzemben van egy két- 
keretes, részvénytársasági alapon álló fűrész- 
gyár is.

A megszűnt helyébe most akarnak uj tej- 
szövetkezetet létesíteni. Van hitelszövetkezet is, 
de átszervezésre szorul. Italmérés 4 van a köz­
ségben, vegyes kereskedés 5.

Hivatása magaslatán áll a községi 
elöljáróság

Tizennegyedik esztendeje a falu jegyzője-. 
Szőcs Géza. Ez hosszú idő egyhelyben, a köz-
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„Ad közigazgatás mai életében. Szőcs Géza 
áriban teljes mértékben bírja a lakosság es 

fll-őbb hatóságok bizalmát és igy ezt a ..csucs- 
Siesitményét“ tovább is megtarthatja. Bíró: 
SiTózse" ny. utmester. Albiró Tódor Fe- 
LJ Mindkettő igen lelkes, népszerű elöljáró. 
a költségvetés összege 1 és fél millió lei- A jo- 
AJriem miután pótadó nincs, a 450 hold erdő 
TarvSü kihasználásából kerül ki. Leg- 
nagyobb kiadási tétel: a 930 ezer leje kerülő 
Mllami iskolaépület befejezese. Hídmérleg 

V-iA-p a község kedvezőtlen vízellátása miatt 
ePíddM hét 32—42 m. mély közkutak szapo­
ra® a községi utak jókarbantartása stb. ké­
lzik a hivatása magaslatán álló községi elöl­
járóság közeli feladatát.

Multévi anyakönyvi adatok szerint a szu- 
iHések száma 54, a házasságkötések száma 21 
fa halálesetek száma 33 volt. Bába a község­
en három van. Közegészségügyi tekintetben 
b köztov a vasláb: körorvosi hivatalhoz tartó- 
,:lk az egészségügyi viszonyok kielégi tőetv A 
születési arányszám kedvezőtlen. Éhez hozza 
.-í-,,1 a város közelsége is. A népyezetok állan­
dó templomi és egyesületi felvilágosító teve- 
vpnvtoge következtében azonban
arra hogy feljavul.

Meglehetősen fejlett a háziipar. Az asszo­
nyok maguk szövik a ruhánakvalót nemcsak 
Ü maguk hanem a férfiak részére is. Általá­
ban örvendetesen kezd visszatérni a lakosság 
ősi szép viseletéhez, bár egyelőre ünneplőnek 
használja. Jelentős számú leány szolgai vidé­
kén. Az Ókirályságba azonban nem mennek.

Történelmi emlékek
A község határában, a Bothok dombján, a 

Roth és Benedek családok ősi udvarházának 
romjai ma is fellelhetők. Ugyancsak la hatok 
az egyenes leszármazott nélkül kipusztult, mar 
említett Gáborffy István volt királybíró csalá­
di kastélyának romjai is a község hataraban. 
Gáborffy család különben kegyura volt a ka­
tolikus egyháznak. Igen értékes kelyhekkel, 
most randával és miseruhákkal s más kegy- 
szerekkel ajándékozta meg. Most is sok mű­
kincs van az egyházközség kegyeletes őrizete

Való természeti és fantasztikus, titokzatos 
mesekincsek veszik körül ezt a szorgalmas, 
dolgos, rendezett székely községet Legna­
gyobb kincse azonban az a népi érték, mellyel 
fajához, hitéhez öntudatosan ragaszkodik es 
él lelkében a székely múlt megbecsülése.

ALBERT ISTVÁN.
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„ , , németek legnagyobb halászati kikötőjének építették ki. Ez a kép
Cuxhavent a § & modem rakt4répületeket ábrázolja.

Megdrágult az örökösödés
Ui hagyatéki illetéktáblázat lépett életbe és korlátozza 

az új törvény a mentességeket

Neurath báró
(ieh-morvaországi Protektor 
ünnepi fogadtatása Prágában

Katonai díszszemle a Vencel-téren. — J 
protektorátus! kormány tisztelgése.
Beran miniszterelnök megelegedeset fe­
jezte ki a Hitler kancellár áltál adott 

alkotmány iránt.
Prágából Xelentik: Neurath báró Cseh-

morvaország néxietbirodalmi protcktoi anak isz 
leletére szerdán k Vencel-téren katonai diszezem- 
h veit. Utána a \Iradzeinban fogadta a cfeh ^ 
morva protektová\isj kormány tisztelgését. - 
kormány nevében Beran miniszterelnök mom _ 
ünnepi beszédet. Méltatta a Hitler kancellár m- 
kotmányozó alaprendeletét, s azt mondotta, hogy 
e protektorátusi alkotmány olyan allami, ku 
rália és politikai kerület* adott, mely e j«. __ 
biztosítja Csehmorvaország zavartalan és ez 
fejlődését. Este ünnepi . vacsora volt, amelyen 
Hácha protektorátusi elnök is felszólalt.

Neurath báró még szerdán este yisszau-a- 
zott Berlinbe. Innen vidéki birtokara utazói 
crak április 20-án; jön ismét Prágába.
Szlovákia és a csehmorva protektorátus 
egymásközötti gazdasági és pénzügyi vi­

szonyai rendezése.
Pozsonyból veim tik: Tiso szlovák miniszter­

elnök és Durcsánszky külügyminiszter Bmun- 
ben Rlbbcntrop német birodalmi külügyminisz­
terrel folytatott tanácskozásokat A tanácsKOza^ 
sok Szlovákia gazdasági és pénzügyi kérdéseire 
vonatkoztak, valamint Szlovákia és a cseh mór- 
va protektorátus közötti gazdasági és pénzügy 
viszonyok rendezésére. A „Slovak“ jelentése sze­
rint a fennálló kérdések mindkét fél megelége­
désére tisztázódtak. Tiso és Durcsánszky csűrni 
tökön visszaérkezett Pozsonyba.

Az új adótörvények lényeges módosítást 
eszközölnek a hagyatéki adó tekintetében. Az 
örökös általában kedvezőtlenebb helyzetbe ke­
rül és ez vonatkozik minden oly esetre, ahol 
a hagyatéki adó még nincsen megállapítva 
tekintet nélkül arra, hogy a hagyaték mikor
nyílott meg. , ,, , . , , ,

A törvény új adókulcs táblázatot tartal­
maz, amely bizonyos esetekben jelent, emelést- 
a korábbi táblázatba foglaltakkal szemben. A 
megszűnt kedvezmények között szerepei az, 
hogy a törvény eltörli a hitves és a lemenők 
öröklésénél a 100 ezer léig terjedő vagyon ha­
gyatéki adó alóli mentességét. Csupán azokra 
a falusi örökösökre maradt fenn,, ahol a ha­
gyaték tárgya egy három szobánál nem, na­
gyobb ház, szarvasmarha, mezőgazdasági fel­
szerelés és a helyi kisajátítási területnek meg­
felelő szántóföld. _

A városi örökösödésnél megszüntet­
ték azt a kedvezményt, hogy az örö­
kösök által kizárólag lakott ingatlan- 
nak csak fele értékét vették számí­

tásba.
Ez a kedvezmény a jövőben csak akkor áll 
fenn ha az örökösök hitvestárs, vagy lemenők 
és az ingatlan 300 négyzetméteren nem na­
gyobb területen fekszik és más vagyon a ha­
gyaték tárgyát nem képezi. Ha az ilyen ingat­
lan bruttójövedelme meghaladja az évi 2o ezer 
leit, akkor a kedvezménytől az örökösök el­
esnek azzal, hogy az összértékből 50 ezer lei 
jön levonásba a kivetésnél.

A kincstárnak joga van a. halai előtt, 
közvetlen eladott ingatlanokat öroksé- 

gi illetékkel sújtani,

amennyiben a vevő törvényes örökös, vagy 
annak közeli hozzátartozója. Ilyen esetekben 
azonban az adás-vételi , illeték levonásba jón 
az örökösödési illetékből.

A jövőben a hagyaték tárgyát képező in­
gatlan értékét a forgalmi érték szerint számít­
ják és a becsérték nem lehet kisebb, mint vá­
rosi ingatlanoknál a bruttó jövedelem tízsze­
rese falusi ingatlanoknál annak nyolcszoro­
sa Amennyiben a hagyatékban tőzsdén nem 
jegyzett részvények találtatnak, úgy a részvé­
nyek értéke, a részvényt kibocsátó vallalat 
összvagyonához képest számittatik ki. Az uj 
-törvény szabályozza a Vadul Comercial érté­
kelését, tehát azt. az esetet, amikor a hagyaték­
ban valamely üzleti vagyon takltakk. az 
utolsó három évi bruttójövedelem átlagának 
ötszöröse képezi a Vauul Comercial értek , 
amihez jön az üzleti aktíva, árukovetelesek. 
Az örökösnek joga van valamely a hagyaték­
ban talált követelésről lemondani es ezt. a jo­
gát az illetékezés jogerőre emelkedéséig gya­
korolhatja. _ ... I*

Az örökösödési adó a kivetéstől számított 
egy hónapon belül esedékes, kivéve azt az ese­
tet ha a proces verbal elten az örökös felleb­
bezett, amikor is három hónapon belül fizet­
heti ki az illetéket. Az illetek külön keretemre 
legfeljebb 6 félévi részletben fizethető^

Az itletékkivetés fellebbezési idejét az új 
törvény 15 napra szállította le.

Lényeges változást képez az, hogy a ha­
gyatéki illeték tárgyában szerzett kihágást 
jegyzőkönyv ellen beadott fellebbezés tárgyá­
ban az adófellebbezési bizottság dönt.
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Pusztu lóban 
Lionardo da Vinci
műve: az n

remek- 
Utolsó vacsora"

Aki Milanóba eljut, akár barátja a művé­
szeteknek, akár nem, mindenesetre kötelessé­
gének tartja, hogy felkeresse a hajdani domi­
nikánus kolostorban Lionardo da Vinci műre­
mekét, az „Utolsó vacsoráit. A legtöbb láto­
gató azonban nagy csalódással távozik a világ­
hírű festménytől, s ha volna bátorsága beval­
lani, akkor bizony megmondaná, hogy nem 
túlságosan sokat láthatott abból s talán még 
azt is megállapíthatja, hogy a másolatokat, 
amelyeket mindenütt kaphat, sokkal szebbek, 
mint maga az eredeti festmény mai állapot­
ban.

Az igazi műbarát azonban ma is áhítattal 
áll meg Lionardo de Vinci remekművének 
romjai előtt, még pedig nem azért, mert Lio­
nardo képe előtt illik megilletődnb hanem 
mert a műértő a kép romjaiban -is látja a mes­
ter kezét.

Pótolhatatlan vesztesége az egész kultur- 
emberiségnek Lionardo da Vinci képének 
pusztulása. Már mindent megkíséreltek vele, 
de sajnos, minden eredmény nélkül. '

Pedig a mester az Utolsó vacsora megfes­
tésének tervével teljes tizennégy esztendőn ke­
resztül foglakozott, míg végre Milano _ her­
cege, Lodovico il Moro 1491-ben a dominiká­
nusok priorjának ajánlatára felkérte, hogy a 
dominikánusok kolostorának ebédlőjében az 
egyik falat kifesse. Lionardo da Vinci öröm­
mel fogadta el ezt a megbízatást, amely végre 
lehetővé tette, hogy régi tervét megvalósít­
hassa és megfesse az Utolsó vacsorát.. Lázas 
buzgalommal kezdett a munkához és az első 
időben éjt, napot egybetéve festett.

Azonban alighogy a kép alakulni kezdett, 
feltámadt Lionardo szokásos betegsége: a meg­
festett képet nem találta olyannak, mint aho­
gyan az Utolsó vacsora képét- magában éveken 
keresztül elképzelte. Majd az egyik apostol 
arckifejezését festette át, majd a másiknak a 
gesztusa nem volt megfelelő, ennek az állandó 
javítgatásnak az volt az eredménye, hogy a 
kép csak nem akart elkészülni.

Lionardo da Vinci azt a pillanatot válasz­
totta festménye tárgyául, amikor a Mester így 
szól -tanítványaihoz:

— Valaki közületek elárul engem!

Húsvéti legenda
Akkor történt, a kovásztalan kenyér ünnepe 

előtt, melyet Húsvétnak neveznek. Az Ur naponta 
tanított a templomban, csodákat tett, gyógyított, 
vigasztalt. — írástudók és szegény emberek to­
longó sokasága vette körül, kik nemcsak reggeltől 
estig hallgatták tanító szavait, hanem este is kö­
vették öt ki az Olajfák hegyére, ahol az Ur ezek­
ben a napokban leginkább tartózkodni szokott.

Egyik napfényes reggelen ismét szólott a 
Tizenkettőhöz és hatalmas embersokasághoz. Be­
széde végén mindenki az Úrhoz kívánt jutni, ha­
csak ruhája megérintésére, megcsókolására is. 
Csak egy fáradt, zavart viselkedésű agg ember állt 
távolabb, kutató tekintetét az Urra szegezve. Pisz­
kos rongyok fedték meggörnyedt alakját, de sze­
meiből a vágyódó, reménykedő lélek ereje sugár­
zott. Változatlanul fürkésző tekintetével egyre kö­
zelebb igyekezett Jézushoz, akiről a kör ül ál lók 
mind azt mondják, hogy Ő az Isten Fia. Mikor 
végre szemtől-szembe állott Jézussal, egyszerre ki­
halt minden reménykedő fény az öregember sze­
meiből.

— Nem 5 az, nem ő az — kiáltotta kétségbe­
esett panasszal.

A sűrű embertömeg rosszalóan figyelt fel erre 
a kiáltásra, majd csúfondáros szavakkal igyekez­
tek az agg embert elhallgattatni. Egy a tizenkettő 
közül — Simon Péter — meg is kérdezte:

— Mit beszélsz itt ember!? Majd a tömeghez

Ez a pillanat valóban az, ami a festőt leg­
inkább érdekelheti, de azt a pillanatot a leg­
nehezebb lerögzíteni. Az egyes arcok, melyek 
mind másképpen reagálnak a Mester mondá­
sára, nemcsak festőnek, de egy mai pszicho­
lógusnak is komoly gondokat okozhatnak, ho­
gyan rögzítse le ezt a pillanatot.

Végre eljutott odáig, hogy már v-a-lameny- 
nyi alakkal elkészült, csak Jézus és Judás 
alakja hiányzott. Közben azonban eltelt két 
esztendő és a dominikánusok priorja szerette 
volna már készen látni a kolostor ebédlőjét. 
Miután a mestert hiába sürgette, a herceghez 
ment panaszra. Lodovico il Moro magához 
rendelte a művészt és megkérdezte, hogy mi­
korra szándékozik befejezni a képet. Lionardo 
azonban kereken kikérte magának a sürgetést.

— A művész nem mesterember — jelen­
tette ki büszkén. — Néha akkor dolgozik a 
legtöbbet a művén, amikor látszólag semmit 
sem csinál, mert ilyenkor magában tovább­
alkotja a megkezdett képet.

A milánói herceg már eléggé ismerte a 
művészek ilyen furcsaságait, hogy minden to­
vábbi vitatkozás nélkül tudomásul vegye a vá­
laszt. De ismét hetek, hónapok múltak el és a 
kép látszólag semmivel sem jutott közelebb a 
befejezéshez. A prior ismét hiába sürgette Li­
onardo d-a Vincit, aki mindent ráhagyott, de 
tovább is csak a már késznek tartott alakokon

pepecselt és a két hiányzó alakhoz hozzá sem 
nyúlt. A vége ismét az lett a dolognak, h0gy 
a prior a herceghez ment panaszra és a mű­
vésznek ismét meg kellett jelennie pártfogója 
előtt. Lodovico il Moro jobb meggyőződése el­
lenére sürgette meg a mestert, sőt ki is jelen- 
tette előtte, hogy kizárólag a prior kérésére 
teszi. Lionardo is úgy érezte, hogy pontosabb 
okát kell adnia annak, hogy miért nem akar 
elkészülni a kép.

-- Mindennel kész volnék — panaszkodott 
a hercegnek, — de honnan vegyek olyan esz­
ményi férfi mod elit, aki méltó volna arra, hogy 
róla fessem meg a Megváltó arcmását? Ha az­
után ilyet már találtam, hol találok olyan el­
vetemült embert, akinek az arcán meg is lát- 
szik az elvetemültség, hogy róla festhessem 
meg Judást, aki elárulta Mesterét?

A herceg nevetve vette tudomásul Lionar­
do védekezését, s úgy látszik el is mondotta a 
priornak, mert ezután sohasem sürgette a kép 
befejezését.

Sajnos, ez a nehezen készülő remekmű 
már a születésénél magában hordta a pusztu­
lás csiráját. Lionardo ugyanis nem vizfesték­
kel festette, mint ahogyan a falfestményeket 
festeni szokták, hanem olajjal, hogy a kép 
csillogó színeivel is különleges hatásokat hoz­
hasson ki. A csillogó falfestmény valóban 
mindenki bámulatát felkeltette, de már né­
hány év múlva mutatkoztak énnek az eljárás­
nak hibái. A nedves falon salétrom-réteg kép­
ződött. s az fokozatosan elhalványítja Lionar­
do művét. Ez ellen mindmáig nem találtak 
orvosságot. A milánói herceg bukása után 
amugyis sok viszontagságon kellett átmennie 
a képnek. 1796-ban Napoleon katonái például 
istállónak használták a termet, azután széna­
raktár lett belőle, majd később fogháznak 
használták. Igazán csoda, hogy máig ennyi 
is megmaradt a renaissance festőművészet 
egyik legnagyobb remekművéből. S. E.

Musvét előtt és Imswét alatt 
igyon kizárólag llilS Véti sört J

Preher-Haggenmacher különlegesség!
Mindenütt kapható!

fordulva szólt: — Ne hallgassatok rá, ez csak a 
kísértő lehet!

Az öreg azonban csak könnyes keserűséggel 
mondogatta:

— Nem 5 az . ..
Az összegyűlt sokaságot végre felbőszítette az 

öreg bolond kitartó tagadása. Már nemcsak csúfol­
ták őt, de eltávolodtak mellőle, majd köveket ra­
gadtak, hogy elűzzék onnan.

Jézus ott állt fehéren, hallgatagon, behunyt 
szemmel a zajongó tömeg közepén. Ránézett a fá­
radt öregemberre, s belelátott zavart leikébe. Sze­
líd jósággal lecsendesítette a sokaság dühét, aztán 
magához szólította az öreget. És az öreg beszélni 
kezdett:

— Egyetlen gyermekem volt, egy erős, szép 
fiam. Heves, nyugtalan fiatalságában nem bírta az 
életet mellettem és sok évvel ezelőtt elszökött tő­
lem. Azóta örökké vándorolok a világban és a fia­
mat keresem, de mindhiába. Sok bolyongásom kö­
zött hallottam, hogy egy csodálatos ember él most 
Jeruzsálemben, aki tanít, gyógyít, vigasztal, s akit 
mindig nagy embersokaság kísér és hogy ez ez em­
ber jó, szép és erős, mint amilyen az én fiam 
volt . . . Si'kan biztattak, hogy ő az én elveszett 
fiam lehet. Ezért siettem utolsó erőmmel ide, hogy 
téged, a csodatevőt saját szemeimmel lássalak. 
Most itt állok előtted és tudom már, — te nem 
vagy az én fiam .. . Te szép vagy, de 5 szebb 
volt ... te erőteljes vagy, de ő magasabb és erő­
sebb növésű... De mert te oh Uram gyógyítasz, 
vigasztalsz, áldasz és csodákat teszesz, kérlek té­
ged, add viasza nekem a fiamat.

Az Ur mosolygott jóságosán és ez a mosoly 
olyan volt, mint valami kinyilatkoztatás. Az Ur 
mosolygott, hiszen szeretetiikért szerette ő az em­
bereket. És szólt a fáradt öreghez:

— A te bizalmad csodát tett. Mielőtt a hét 
eltelik, ölelni fogod gyermekedet.. .

Három nap múlva Pilátus helytartó előtt állt 
az Ur. A nép káromolta őt és tombolva követelte 
a helytartótól:

— Feszítsd meg őt! Engedd Barrabást szaba­
don!

Az öreg vándor is ott állt a tömegben. Keserű 
könnyeket sírt, hisz utolsó reményét látta elve­
szettnek. A Barrabás nevét idegenül hallgatta, 
mert ezt az embert közönséges rablógyilkosnak 
mondotta mindenki, holott az ő fia a világ legjo ) 
embere volt. Szép, erős és igen-igen jó ember. 
Pilátus mégis Barrabást bocsátotta szabadon, ezt 
a rablógyilkost adta ki a népnek. Az öreg vándor 
is odasodródott a börtön előtt várakozó tömeg 
közé. És amikor megjelent a börtön ajtajában a 
kiszabadított gyilkos, az öreg az ő régen ^keresett 
fiára ismert benne. Odarohant hozzá es sírva- 
nevetve ölelte egyetlen gyermekét, ölelte még mi­
előtt a hét eltelt volna. Úgy, ahogyan Jézus meg­
mondotta.

Jézus pedig megostoroztatott és töviskoszoru- 
san, véresen válláré vette a nehéz Keresztet.

Az öreg követte Őt a keresztúton. Zokogott és 
hitt . .. Hitte, hogy az a sebekkel borított, roska­
dozó ember valóban Isten Fia. Az öreg vándor 
megtalálta elveszett fiát, de megtalálta a Hitet is.-

Németből: Paál Anikó.
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A közhivatalok 
taásvéti mimkasziinetel

pénteken és szombaton délben is dolcjoz- 
V hatnak a kereskedelmi vállalatok.

Bucuresti. Saját tud. A közihivatalokban 
csütörtökön délben 12 órakor kezdődött meg a 
húsvéti munkaszünet. A közhivatalok húsvéti
szümdfe április 12-ig, szerdán délután 4 óráig
tart.

Itt írjuk meg, hogy a Kereskedelmi es 
Iparkamarák Országos Szövetsége kérvényt in­
tézett a munkaügyi minisztériumhoz, hogy en­
gedje meg, hogy nagycsütörtökön, nagypénte­
ken és nagyszombaton délben a, kereskedelmi 
vállalatok a déli munkaszünet alatt is dolgoz­
hassanak.

A személyzetnek felváltva adnak ebédidőt.
A munkaügyi minisztérium a kérést jóvá­
hagyta és erről a Kereskedelmi Iparkamarák 
Országos Szövetsége értesítést küldött minden 
kamarának.

felfüggesztették a királyi kihall
GÁTASOKAT. Bucureftiből jelentik: As udvari 
marsall-hivatal közlése szerint Őfelsége Károly 
király előtt a kihallgatásokat újabb intézkedésig 
felfüggesztették.

ARADON TARTJÁK MEG A KÖZÉPISKOLAI 
TANÁROK KONGRESSZUSÁT. Arad Saját tud.
A romániai középiskolás tanárok április 13-ikatol, 
április 16-ikáig bezárólag tartják meg Aradon az 
országos kongresszust. Az országos kongresszus 
előkészítő bizottsága mar kapcsolatba lepett a 
zépiskolás tanárok egyesületének aradi ta3°*a 
val, amely mint vendéglátó, mindent elkövet, hogy 
a kongresszus zavartalan lefolyású es kellemes em­
lékű legyen az összes résztvevők szamara. A kö­
zépiskolás tanárok aradi kongresszusa az össze.
szakmai kérdéseket, ezenkívül a neveléssel kap 
esolatos problémákat vitatják meg.

p Tóth Lajos piarista igazgató jubileuma.
Temesvár. Saját tud. Szép
ezidén P. Tóth Lajoe kegyeerendi
mi igazgató. Ezidén lem hiiszonot 1
pappá szenteltek a a negyede , - temptom-
- előreláthatóan a temesvári P ar sta tempuB 

_ CZüStmiséjét fogja bemutatni. P. to,u 
Lajos igazgató ezüst jubileuma bizonyaraosz.AP
lan örömet kelt mmdenfMé^A^iar munk^agut
tf-eiTki^amebyel mbidenki nagyrabeesülését é» 
elismerését szerezte meg. Szentesre szat ma - -
el, 1907-ben beöltözött a P'f^q^Snius 30 än 
letette a rendi fogadalmat és 19J* '^nök oap-
Kohl Medárd hercegpnmási aegédpüep k P
pószentelte Budapesten a fer‘ ^cren ,ie*j 6 Em­
mában. 1914 július :2-án mondotta e eksö »zen
miséjét. P. Tóth Lajos if f* 0 Nivkirolyban 
ben kezdte meg tanári működötthelyettes plébános volt, majd »káig i
Kolozsváron. Tanári tev,é.k,erfLTerézia fineveldé- 
régense volt az ottani Mária a pja
nek. Tíz évvel ezelőtt került reme évtiz,e-d
rista főgimnázium élere s az e 'intéze[nek 
során sokat fáradozott ennek a nagy értékws 
a felvirágoztatásán. A piaris . be naev
tevékenységet f^ki^ már J kormány-
agilitással es komi te Ki me- -1 ‘ alkalom iű6Z
asszietensl tisztet. Ezüstjubil t e,yarra, hogy az általános szeretet és tűzte _
P. Tóth Lajos igazgató személyét övezi, 
lelő módon megnyilvánuljon.

Temetés Rózsik Lajos né szül. mjfTVZ 
Ilona 71 éves korában Nagyváradon 
metése pénteken délután 5 órak -
herger-kápolnából. (Erdélyi „Concordia .)

Adomány. Kozma Adóm részére Isten nevé­
ben Nagyvárad. 100 Veit adott. Eljuttatjuk.

ŐFELSÉGE DEKRÉTUMBAN ISMERTE 
EL TÖBBEK ROMÁN ÁLLAM POLGÁRSÁ­
GÁT Bucuresti. Saját tud. őfelsége dekrétu­
mot írt alá, amelyben több román nemzetiségű 
egyén román állampolgárságát isméi ik el.

Lezuhant a kettétört villanypóznáróL Arad. 
Saját tudósítónk jelentése. Súlyos baleset, áldoza­
ta lett Oancea Jakab aradi villanygyón mun 
kás aki a Kálvin-utcábn dolgozott. A munkás 
felmászott egy villanypózna tetejére s amidőn 
ott megkezdte munkáját, a magas villanypozna 
k„\oiT„n„ rpersenéssel kidőlt és Oancea Jakab a 
íöldrn Suhant A pózna egyik vaskampója a 
l nlrnrot-t súlyos sérülést, ezenkívül a
kT i« eltört A szerencsétlenség áldozatáthalkarja isi e • uették segélyben,
rmlSThÄSn™ »5Ä men,ók fmWW«* 
a Központi kórházba. Állapota válságos.jzpoilll .

MISVÉTI SZAMUNK a nagy ünnepekhez 
méU6 magas nívójú tartalommal, szűzen d- 
lu^trálva 24 oldalon og megjelenni. Kedves olÄM4 r ‘a"letn lcM
kik húsvéti számunkra, amelyben a . Zegne. ee/0
írók publicisták, újságírói; írtak elvezetes, erdekes
olvasnivalókat, riportokat, amiket « f “
nyék legfrissebb közlései lesznek el,esse. Húsvéti,
24 oldalas számunk mindössze 6 lei lesz.24 oldalas számumc

POPULE MEUS

, B«« . Bén,«*™. W-ySt X
I Janova község halálában, e rékáai ja-
I povici Virgil ezredes, m <t,y; tűzről e azon-
j fásban körúton lévén, ^Stte * szükséges iar
I "£kedSket!nhoegy mogfelelő mu^aOTÓ áii^ *

feloszlattak a temesvári ^OYT)
TÁRSASÁGOT. Bucure^th Saját tud.
tanácsi határozattal feloszlatták a indokolja 
Lloyd Társaságot. A határozat a . ttá, be 
a társaság feloszlatását, hogy ““ 
a jogi személyiségekre vonatkozó tö^ény^

rÄUrt,c,Ä’.Ää.r^
sv^llt. Ebből az alapból fogjak s®^toni 8 
génysorsu kereskedőket és iparosokat.

JÓKAI MÓR ÖZVEGYE LONDONBA^ 
TÁRGYAL A NAGY MAGYAR REGÉNY
író müveinek uj angol kiadásáról.
Budapestről jelentik: Nagy Bella, Jojtai Mór 
özvegye, néhány \ét óta Londonba/ tartózko­
dik gYA nagy magyar regényírdAvegya tar 
gyalásokat folytat Xgol köny^iadocegekk^ 
akik Jókai műveit akarjak ..Ajabb ki ad a., ban ismertetni az angol klön^g előtt.A 
sok idejére JókaménakVgy elegáns vallat bo 
csatoltak rendelkezésbe.'^ Angol irodalmi ki- 
röknek az a terve, hogy' Londonban Jókai
1U („1 ' Oro -unna tik OZOlag

Naoypéntek. Napfogyatkozás. Halálos 
csend. Az Istenember szent szeme 
meredten néz a Golgota tövében 
üvöltő vérre-szomjas népre ie.

ö-Uom szavát. E Szem beszél a népnek:
H- Mondd, miben voltam terhedre neked?
Én szerencsétlen népem, mért gyűlő!tel, 
mikor én mindig ágy szerettelek?

Én neked egykor prófétákat adtam 
hogy ki ne hunyjon benned a remé y, 
miq Babilonban sírsz a nagy vizekne .
És utolsónak földre jöttem en.

Én a sötétség fejedelme ellen 
kiálltam érted, hogy kivívjalak 
és fejed felöl elmúljon az édent 
bezáró ezredéves ősharag.

Én gyógyítottam vakjaid1, a sánták 
mankóját irgalmam szere*“■
Halottjaidnak njra éltet adtam.
Tőlem a földed fénnyel van tele.
Hálátlan nép! a vér, mit megtagadtál, 
fejedre száll az ezredéveken 
csorog read tragédiát-kialtón 
s a sorsod hosszú nagypéntek leszen.
CTiinH-m élsz a nemzetek között majd. 
Boívoniz és nem lesz egy nyugodt napod. 
Remélsz s nem fog betelni ősreményed.
A sötét kétség útját ballagod.
De jő a nap és bosszú szenvedésed 
bánatba sűrűi a Golgota felet . 
ú? fény fakad látóra vált szemedben 
s meglátod, mennyi kincset adtam erted 
és azóta is hogy1 szerettelek.

FAKGC3 KAROLY

... .. « » .i.n «níitrillfOS-«. r'^Krriv betörő követett el engyilkos-
. ^iát tud Beszámoltunk arról aSágot Aradon. Sajót tun. n ismeretlen

re ítél vea ö ng v 11 k o AVsá gró 1, ámen i + . 7xm

Äg-sÄf: äs sssdX

meghalt.
sí ház égett le Szatmar megye-

E|y , z cajá,t tud. Szerdára virradó éjsza- ben. Szatmar. bajai me(fVe két. kozsé-

?yr,T'Z ÜST >S>"“ » ST-tolta fel. A tuznnz. . ezom8zedotonultak, fáradozásuk azonban re k_L h4.
házak moamenté^énél Járt. ercdmenh>rom f.,d_
rom kicvuit ház P - . . fjeyanebben azműves kára mintegy lo° ezer iJgya^
időben eddig mécr rn ^ nem p ^álkod6 háza
gyulladt ^e70ltif;US;rjed a Barbos György m-
SSúSSSl^n *Ä M. •
ka lett.

röknek az a tervey augj , ,
múzeumot állítatnak fel.' . Erre vonatkozólag 
már tárgyalásik indultak áxmagyar Nemzeti 
Bankkal ho^adjon engedéÍKa 
kék Budapestről Londonba valoxszallrtasara.

ALBANIA NÉPE UJJONGVA FOGADTA A 
TRÓNÖRÖKÖS SZÜLETÉSÉT. Tiranából l^nuk: 
Egész Albánia lapossága négy örömmel ünnepli 
trónörökösének mjLületését. Zog ^ .
fogadta a kormány,parlament, a politikusok e
a különböző testületJSjókívánsagait A ddi orak-
ban a tiranai albán helyb*ég csapatai diszmenet 
ben tisztelegtek log király előtt.

SZVETIGá SZERB KÖI/fó VERSEI A 
KISFALUDY TÁRSASÁGBAN. Budapestről 
jelentik- A Kisfaludy Táraság szerdian dél- 
Sám rendes ülésén ittká Lajos Szvetzcs szerb
költő verseiből adott el^vAszerbirodalom le,- 
k ivói óbb alakja nagyon ^kat tett a szerb kulturális kapcsolok kiszelesité^ert. 
Mos' készült el az/Ember Thaedid-jának szín- 
paüra átdolgozol-/szerb fordítása.

Szatmáron 150 embernek nincs szüksége 
nénzre. Saját tudósítónktól. A szatmári adó-

A pénztárban ugyanis 150 olyan . ^
7ik amelyeknek összegét az állam U lonnozo

IssssmfMiű
iSPSiSS£%S
vSék fel "ínért ezen időponton túl csak hosz- 
BMs utánjárással kaphatják meg azokat.

<s n S -lelek a borotválkozótükörrel. L^n*
s;, °- Fg.v kis angol teherhajó léketdemhő1 lUent^ f^élvbe jutott néhány nappal

S z Startok közelében. A tizenegy főnyi
legénység és ^^^Jiadták ^íményt/hogy 
fiatal leány a m ár-mar te aamK a mert
rnegmenekümessenek^ a üy ^ valamen’nyi ra- 
Htá Ka egyetlen közelben tartózkodó hajó ee™

ásó tnifÄÄali rtÄÄ" 'Ä

&&Ä t» --“ rn.Km.-t»

istenben boldogult KornóUa nove­
rünk elhunyta alkalmával d^ 9 “ á.

iétl.,1 -.««»«•
tét.

Nagyváradon, 1939. április 6.
Imrik Zoltán 
lutrik László 
Imrik Gusztáv
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Időjárás
* i„|..||rnn*i tdőjáráskutató intézet jelentése 
^ VvXSaté időjárás: Az idő enyhe marad, 

tőbblelé eső, keleten zivatarok.

•EBtondon kötődé értesíti a nagyérdemű vá- 
yBrfÓ közönséget, hogy csak holnap, péntekenesz 
toSva. midőn hallatlan redukált árban árusít és 
^vásárló közönség saját érdekében tesz ha pén- 

eszközli vásárlását.
Gyilkol az itat Szatmár. Saját tud. A megyei 

leatóság az elmúlt év végén Szatmár megye hely­
zetéiről és a közállapotokról, a minisztérium és 
» királyi helytartóság részére, részletes jelen,est 
készített. A jelentés szerint a megyében jeszt- 

és szomorú társadalmi betegség tizeden a 
lakosságot: az ital. Alig múlik el olyan hét hogy 
'alkoholmérgezésben meg ne betegednék egy-ket 
ember. Most az ital halált is okozott. Bulbuc 
Nicolae tarsolci gazda egész éjszaka a kocsma 
hm ivott Reggelfelé eszméletlenül összeesem es íövid tolódd után meghalt. Az ügyészség áltól 
elrendelt boncolás során megállapítottak, hog> a 
gazdálkodót, akit először anyagilag tett tonare 
ae ital, a sok pálinka által okozott alkoholmér- 
gézéé ölte meg.

MEGHALT HORVÁTH FERENC, A KASSAI 
HIRES CIGÁNYPRÍMÁS. Kassáról jelentik: Hor­
váth Ferenc, Kassa neves cigányprímása, 86 éves 
korában meghalt. Temetése szerdán folyt le óriási 
részvét mellett. Sírjánál 10 tagból álló cigánybanda 
muzsikálta kedvenc nótáját, azt, hogy „Lehullott a 
rezgőnyárfa ezüstszínű levele.“ Horváth Ferenc 
annak idején sokszor muzsikált Erzsébet királyné­
nak és egy alkalommal Victoria angol királynőt is 
mnlattatta.

A Csíkszeredái pénzügyigazgató orvoslást ígért 
egy súlyosabb panasz ügyében. Csíkszereda- Sa- 
-át tud A be vételezési éa kifizetési pémzügyigaz- 
gatóságon megjelent Kosza Áron csikjenőia'.vi 
gazdálkodó és 214—1939. szám alatt panaszt nyúj­
tott be loan Grigorescu, a csikszentdomoko&i III. 
adóhivatali kerület állami végrehajtója ellen.. Ko­
sza azt panaszolja, hogy e hó 3-án, távolléteben 
megjelent lakásában Grigorescu végrehajtó és 9000 
lei pálinka főzési pénzbírság megfizetését kert 3 fe­
leségétől Kozma Karolinától. Az asszony kijelen­
tette, hogy férje tavolléte miatt fizetni nem tud, 
mivel azonban a végrehajtó ragaszkodott bizonyos 
örszeg megfizeéséhez: elszaladt a szomszédba és 
onnan 500 leit kért és átadta a végrehajtónak. 
Akkor vette észre, hogy időközben a végrehajtó 
összes ágyneműjüket összecsomagolta és a község­
házára vitette. Ez ellen az asszony tiltakozott, mi­
re a végrehajtó egy doronggal olyan súlyosan el­
verte, hogy orvosi látlelet szerint sérülései nyolc- 
napon túl" gyógyulnak. Azt kéri Kosza a pénz- 
ÜEryigazgatótól, hogy Grigorescu végrehajtót, aki 
sok esetben fogja rá a lakosságra revolverét, min­
den indokolás" és ok nélkül, fegyelmi utón szigo­
rúan büntesse meg, az iratokat az eredetben és 
másolatban becsatolt orvosi bizonyítvány kapcsán 
tegye át az ügyészséghez hivatalos hatalommal 
való visszaélés és verekedés miatt. Dr György Gá­
bor pénzügyigazgató megígérte, hogy a helyszínén 
fogja kivizsgálni a feljelentésben foglaltakat és 
aszerint intézkedik.
* ♦♦**♦♦* ♦*•❖♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦*♦♦♦

A világhírű Szent Anna-tó és Mohos-ló eddig 
ismeretlen, érdekes adatait hozza a „Székelység 
most megjelent száma, külön mellékleten. Egy 
székely ezermester sajátkészítésű gyára, a szé­
kelytudás kizsákmányolása, Holló Ernő versei, 
Kádár József történtei ró emlékezete, gób óságok, 
érdekes húsvéti népszokások és a rovatok renge­
teg s tisztán csak a Székelyfölddel foglalkozó 
adatai teszik ki a most megjelent szám tartalmát. 
A megnagyobbodott tartalom dacára is az előfize­
tés a" régi maradt. Egy évre 100 lei (tanügyiek, 
lelkészek és nyugdíjasok számára csa.k 60 lei). 
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Székclyudvarhely.

Az „Erdélyi Gazda“ nj melléklete. Az E. G. E.
f eil őd ésével párhuzamosan a gazdaközonstg is 
újabb igényekkel jelentkezik, amelyeknek a .ehe­
tőség határáig az egyesület igyekszik is eleget ten­
ni. az „Erdélyi Gazda" különböző írásai nyomán 
az utóbbi időkben egyre nagyobb számú megkere­
sés sürgette a Kisállattenyésztok rovatának bővi- £t Az egyesület látva, hogy a^ kisállattenyész­
tés, konyhakertészet, háziipar, stb. uj, komoly és 
kiszélesített jövedelmi forrást jelenthet s a fáim 
gazdatársadalmon kívül felkarolhatja a,7í_,k,a . 
városi mgyar testvéreinket is, akik kisebb terje-

* a legideálisabb hashajtó, vérUsztité, epe­
hajtó a dr Földes-féle Solvo pirula. Székrekedés, 
bélrenyheség, rossz emésztés, gyomorontás, felfú­
vódás, gyomor és bélfájdalmaknál teljes gyógyu­
lást. nyújt. Egy doboz ára 20 lei. Minden városi és 
vidéki gyógyszertárban és drogériában kapható.

delmüterületeiket, udvaraikat, kertjeiket ilyesmi­
re felhasználhatják, — kiadta az Erdélyi Gazda 
K is ál 1 a tt e-ny észt ő mellékletének első próbaszá­
mát. A Kisállattenyésztő szerkesztését. Gr. Teleki 
Ádám. az Erdélyi Gazda főszerkesztője válla.ta 
el aki nagy tudással és szakértelemmel hozta ki 
az első rendkívül tartalmas és sok színes képpel 
illusztrált számot. Az az elgondolás, hogy amen ki­
nyiben a K isállatteny észtő lapjára 1000 előifizető 
jelentkezik évi 120 leiea előfizetési dijja.1, úgy éven­
te 12-szer fog megjelenni 16 oldal térjedelemoen. 
Az Erdélyi Gazda Kisállattenyéeztó melléklete 
megrendelhető az Erdélyi Gazda kiadóhivatalá­
ban, Kolozsvár, Str. Resrala 16. szám alatt. Egy 
példány ára 10 lei.
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SZÍNHÁZ
Ä Thália prózai együttesének 

húsvéti ciklusa
— öt nap alatt négy újdonságot mutatnak be —,

Már teljes lendülettel megindult az, elővétel 
a Thalia prózai együttesének húsvéti ciklusara. 
üt napig tart ez a húsvéti ciklus s ez alatt az 
öt nap alatt négy újdonságot mutatnak be. — 
Nógy olyan újdonságot, amelyeknek mindegyt-

Magas láz, fői áfás, a meghűlés egyébb 
kisérő jelenségei teszik kellemetlenné 
a betegséget. A Diana sósborszesszel 
való bedörzsölés enyhíti a iájdaimnkat.
—— "•™™*-~*e****™™™*******" mmrew

ke egy-egy igazi színházi élmény. Hunyady Sán­
dor, Fodor László, Mildred Harris és John Knit­
tel, a húsvéti műsor briliáns újdonságainak a 
szerzői. Amint látjuk tehát világhírű nevek. S e 
neves szerzők legújabb művei, a Havasi napsü­
tés, Válóok, Művészpár és Via mala azok az új­
donságok, amelyeket városunk közönsége a 
Thalia prózi együttesének megszokott precíz, 
és nagyszerű előadásban öt nap alatt láthatni 
fog. ___________

A THALIA HÚSVÉTI MŰSORA:
Vasárnap délután 3 órakor: Kék róka. Olcsó 

helyárakkal. — Délután 6 órakor: Francia szoba- 
lány. — Este 9 órakor: Havasi napsütés.

Hétfő délután 3 órakor: Ragaszkodom a sze­
relemhez. (Olcsó helyárakkal.) — Délután 6 óra­
kor: Havasi napsütés. — Este 9 órakor: Válóok.

Kedd délután: Mindig a nők kezdik (Olcsó 
helyárakkal.) — Este 9 órakor: Művészpár,

Szerda este 9 órakor: Via Mala.
Csütörtök délután 5 órakor: Francia szoba­

lány. — Este 9 órakor: Via Mala. (Az együttes
búcsúja.) , ,, _

— Jegyek az összes előadásokra elővételbe®
szerdától kezdődői eg már válthatók a «iahte bal­
oldali pénztáránál naponta délelőtt 11-tol 1-ig e* 
délután 4-től 6-ig. ’ ?*■#

»»é 6 » SAV*****^**^ ^tf*****^**

ftzhéktU-saetote

„Kis Vasárnap“ címmel tartalmas gyermeklap 
jelenik meg Aradon. Hézagpótló és magyar gyer­
mekeink kezéből már régen hiányzó ifjúsági ké­
peslap első száma hagyta el a napokban a sajtót. 
A „Vasárnap“ című keresztény folyóirat „Kis Va­
sárnap“ címmel gazdag tartalmú, értékes és ízlé­
ses kiállítású gyermek lap-mell ékletet adott ki,
amely évente négyezer, a tanév elején, karácsony­
kor, husvétkor és az iskolai év végén jelenik 
meg. A nemcsak szórakoztató, hanem oktató tar­
tar tálra u gyermekmellékletet Návrádi Ágoston ró­
mai katolikus elemi iskolai igazgató állítja össze, 
pintér Ilona és Ménesi Károly főmunkatársak se­
gítségével, az ötletes és mutatós rajz-ok szerzője 
pedig Hajós Imre. A Kis Vasárnap elsősorban a 
szórványok magyar ifjúságának készül, tehát da­
cára annak, hogy római katolikus .folyóirat mel­
léklete, nem csupán katolikus, hanem minden 
magyarnyelvű gyermek egyformán megtalálja 
benne olvasnivalóját. Hangulatos mesék, színes 
kis cikkek, kedves versek, ötletes találós kérdé­
sek, hasznos tanácsok, Ízléses rajzok, szórakoztató 
olvasmányok, kémiai közlemények, érdekes fel­
adatok, tornamagyarázat, rejtvények, stb.. stb. 
gazdagítják a lap tartalmát. A Kis Vasárnap 
munkatársai sorában számosat látunk az olvasó­
táborból is. apró kis elemisták Írásai jelentek 
meg az első számban és a három főm un Kazáré 
írásain kívül cikket, mesét, vagy verset. írtak még 
Haller Józsa, Lászlóné-Prohászka Elvira, Fodor 
Endre, Ötvös Erzsi, Zathureczky Zs. László és 
Medvcczky Margit. Megjelent a lapban Cézár Pet- 
rescu egy magyarra fordított bájos Írása :s. A 
gyermeklapot a Vasárnap kiadóhivatalában eh -t 
megrendelni, Bratianu-utca 2—4. szám alat*

'♦♦♦❖♦♦♦♦♦♦»'» ********************** *

Zarándoklat
A szatmári és nagyváradi egyházmegyék kebeleben működő 
Actio Catolica és Mária-kongregációk, Megyesfopasztorunk vedno 
sége alatt az idei pünkösd ünnepére zarándoklatot rendeznek 
az Örök városba, hogy az új Szentatya áldásában reszesu j

A zarándoklatra szeretette^neghh^

Indulás Nagyváradról: május 23-án d.e, 
visszaérkezés: junius 2-án reggel
A zarándokok Firenzében! nrpot, Rómában 4 napot, Velencében 1 nappalt töltenek 
Útirány: Budapest, Ljubjana, Velence, Firenze, Róma

Részvételi di< személyenként 49850 jel

Ezen összegben bentfoglaltatik :
1. A teljes vasúti jegy. külön kocsikban, gyorsvonaton.

I.«•
egyszeri étkezés íebéd) Velencében.

4. Rómában egy autó-körséta- ,,, »«nn vi- « bevitele Rómában.5. Csomagok őrzése a velencei s firenzei állomáson, Ki s oev
„„„ 6 Szakszerű vezetés. i-Khlot

03g™es!S??™i®35aB| Rómábó1 külön kirándulás Náisolyba és Capriba. Ennek toDDiei-
költsége 1.050 lei. - A másodosztályon utazók 1500 let-vel

többet fizetnek, tpipntkezési határidő: 1939 m^ius 10
óz utazáshoz legalább 3 hónapi időtartamra érvényes egyén! út­
levél szükséges Az útlevél beküldésének határideje május hó W-

rész;
Jeles tájékoztatót a „MAGYAR LAPOK- kiadóh.vatala nyújt 

(Oradea, sír. Regele Carol 5.) re^vjezobizottsag

toá’kÍK.ta
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legszebb, legjobb minőségö férfi-, női-, 
és gyermekcipőket jutányos áron

PÁLL cipőüzletében
........ ................. .......—..................................................................... . ....... .......... ..

szerezheti be !
Kirakati árainkat kérjük megfekintenij

NaiyváradL Parlnzáilő épület, sir. Or. Lazar Aurel io. 1.

Meghosszabbították e
a régi falusi ítalioorosi

engedélyek érvényét
Lényegesen felemelték az engedélyek utáni illetéket

_ . • i _ 1 zvn rrcxz-lál \7Pik: íllöt^köt ^
Temesvár. Saját tud. Tudvalévőén egy 

,régebbi intézkedés szerint már tavaly október 
4-én járt le a i/gi italmérési engedélyek ér­
vényé, amelyet azután április 1-ig meghossza 
futottak. ÁprZis lén ennélfogva az volt a 
fcelvzet, ho/.- azok a falusi italmérési enget e 
4yek, am/.eket nem adtak ki még T ej es 
Btján, éZ ényüket vesztették volna. A yen eg 
Kis ip/.estület még a múlt hónap végén av_ 
irat i / , sürgette a régi italmérési engedélyek 
ta/ losszabbítását, miután Temes-Toront^
V M^TtS"v™n"vtonat

STeg", riewt

A réLi ital mérési engedélyek érvényét ez évi
WS meghosszabbítja Jubus^. azon­
ban minden községben me= az árlej-

mii minden
léseket, úgy hogy julms l en m ke.U

“ts sssfräÄw, .«*alapulnia. Közli mellár-ez engedélyek, amelyek a máred£* = ‘ E 
tóit árlejtések folytán kerülnek^ Jwd^ök>
pénzügyigazgatóságoknál most már alv h
ha az árlejtést jóváhagyták. Ott aihol*« ^
test megsemmisítették, julms 1 g
újat kell tartania. ,.

Miután az engedélyeket mef.^SS™ iuVms 
táJk, a régi ital mérési engede y i r itaUnérési 
l-éig 'héboTitatianul gyakorolhatja
”átA wndéglte ipartteolat. iek-W, vi; 
4M tagjait, hogy . hamarosan ^k—«
lejtésekre tartsák készenlét be - utiánW. Azok pedig, akik mar árlejtés utján
jutottajk uj ital-mérési joghoz.^ ve=> 
pénzügy igazgatóságon uj i>rev eijut •

Meg kelt jegyezni, hogy; az »'-letMmel 
elsőbbségi joguk van a hadi ?zve^e' Inek 
hadi árváknak. Ha ilyenek i?r_n> ' , .. i kc. 
italmérési engedélyre s megférne v hanem 
terjesztik, az árlejtést meg sem tar. jo, 
az italmérési jogot nekik ítel.k ocia. „

Egyébként uj rendelettorveny jelent meg. 
»uirix.a.yeu^ü. ik-art. közelről érinti. L.ze

rint az italmérési engedélyek illetéket újon 
nan szabályozták. Az úgynevezett „brevet 
taxát“ ugyanis lényegesen felemeltek Talu 
ban amelynek ezer lakosa van. kétezer lei a 
takxa kétezer lélek mellett ketezerotszáz lei.
háromezer léteknél -nagyobb lakosság esetén a
taksa ötezer lei - ez egyúttal a fam»i da 
mérési illeték maximuma is. Eddig ft maxi 
műm kétezerötszáz lei volt. Városokban, mint 
eddig is. a lakbérérték (nem lakbér, a^nyá 
ban vetik ki az illetéket, csakhogy ennek ará­
nyát felemelték. Temesváron például vart ká­
véház, amely az uj tarifa szenrü. nyolcvan. 
ezer lei taxát fog fizetni, de edd gi tau>zo„ 
nésrvezer lei helyett. Ezeket az illetékeket ? 
állam pénztárnak fizetik. A falusi dalmerok 
községeiknek külön fizetik az úgynevezett 
italmérési bérleti összeget amely ezerotszáz 
leitől tizenötezer léig terjed. ___

Megkétszerezik 
a német ha|ó|ára4okat 

áss Ai-Hunan

Temesvár. Saját tud. Orsováról jelentik hogy 
a7 ui'hajózási menetrend szerint, amelynex tér 
" ' , . készült el, a német hajó,(áratokat i.Afnunár megkéízorézik Eddig szokás ®rm t.
Al-Dunán megket - hajó járta ezeken a
négy német, ezemmys é volt utban. Ketté
részeken n Uunn.i \ o íav prnöv11 --WIISrrHBF
Dunv1n' var részről, mint or&ovai forrásunkból t^ 
vábh értesülünk, ezidén is rendszeresen „ flk 
herjáratok lesznek M^yar ^

!

földié. P; • f-j-iíékes megjegyezni, az u.-o
i szláv halóra sza 1,1. ‘e‘k „ fi7invák ha ók még 

vaj jelentés szerint hovy a / A,.Dunát 
l szlovák loboao alatt Járják

fj vidéki hengermalmok 
telaideeosai sürgős beletette- 

seiet kötelesek tenni
nagyvárad. Saját tud. Csütörtökön reg­

gel nagyfontosságu mmisztóri rendelet énbe-; 
zett a nagyváradi pénzügyigazgatóságra a vi­
déki hengermalom-tulajdonosokra vonat-ko®>
lag. A rendelet értelmében az összes yiaedu. 
hengermalom tulajdonosok, — kivéve a keres­
kedelmi malmokat — a pén-zügyigazgatöság er­
re illetékes ügyosztályánál legrövidebb időn be­
lül a következő tartalmú bejelentést kötelesek

1. Pontosan kimutatják a malom 24 órás 
termelőképességét (búza, rozs, őrlési képesség).

2. A malom tényleges termelőképessegét
3. Az egyszerű és dupla hengerek számát.
4. Az egyes hengerek hosszát és az össz- 

hengerek hosszát.
Ugyanebben a nyilatkozatban kitünteten­

dő, hogy a maguk részéről kötelezettséget vál­
lalnak arra. hogy az 1939—1940 évre négy­
ezer leit fizetnek be készpénzben fogyasztási 
adó megváltásaképpen minden egyes henger 
méter hossza után és hogy lemondanak a fel­
lebbezés jogáról.

Ugyancsak fel kelt büntetni a nyilatkozat­
ban hogy az utolsó három esztendőben mennyi 
bú'za és rozs lisztet őröltek és az utolsó három 
évben hány napig dolgoztak, illetve jelzik a 

i munkanapok középarány számát.
A viidéki hengermalom-tulajdonosoknak

i fenti nyilatkozatát a Pénzügyigazgatóság II.
1 emelet, 35. számú szobájában kell benyújtani.

____ ^JíáSíSSSRaaBK-............................... -
A Szamos tartományi királyi helytartóság 

visszautasította a mármarosszigeti iparosok ado­
re vizió iránti kérelmét. Saját tud. Hirt adtunk 
arról, hogy a mármarosszigeti iparosok kérelem­
mel fordultak a pénzügyminiszterhez é» a kir - 
lvi helytartósághoz, hogy a négy évvel ezelőtt ki­
vetett adót vegyék revízió alá. A kérelemre u-a- 
sitáfi jött a mármarosszigeti pénzügyigazgatóság­
hoz, hogy vizsgálják ki a kérelemben foglalta­
kat. Kedden válasz érkezett a királyi helytartó­
ságtól az iparos szindikátus vezetőségétől, mely­
ben értesítik a kérvényt benyújtókat, hogy kére - 
műk el lett utasítva.

Zürichi nyitás. Párizs II-81.
Newyork 44(5, Brüsszel 7o.05,_ Milánó 23.45, A 
ezterdam 236.70, Berlin 178.7o, Varsó 83.75, 
grád 10. Bucure^ti 330.

£akés
aravank^nl 3 h’1

Sétszoba
fürdőszobás, kertes la­
kás május 1-re kiadó. 
Nagyvárad, Str. Ciordas 

I 46. szám.__________
Kiadó

vonnál egyszoba, kony­
ha, speizos lakás. 

Nagyvárad, Str. Axonte 
I sever 13. szám.____
] ,,rí, >—.im.v.vvT-A. nasrír.ívi-ys

, f *

Spárgatövsk,
elsőrangú minőségben 
kaphatók Horváth Ár­
pád szőlőjében. Nagy­
várad, Cal. Ruinelor 1. 
(Petőfi-u. végén.)___

PUHA ÓLMOT
állandóan vesz a Szent 
Lász.ló-nyonida r. t.

düésí Mfm
szavanként 2

Sdés’
17-fl.vinként 3 lel

Herbst
I ora-, ékszeraruház. R®- 

..> Ferdinand 3. szám 
Nagyvárad. Doxa.. Ome- 

ora 800—1000 let é5 
feljebb. SchaPfhauseni 
óra 3000 lei. Arany 
Karikagyűrűk 14 kará- 

aranyból. - Veszek 
arany, ezüst, briliáns 
ékszereket, arany órá­
kat. _______

. Veszek
I könyveket, újság és ak- 

ta papírokat, ruhát es 
ócska holmit. — Kh ■ 

I Nagyvárad, Sir. Budai
1 Deleanu 2. szám. , .

Szíjgyártó
segédeket keresek. Ko- 
tyesz, Nagyvái-ad, Str. 
Alcxamdri 53. szám.

Vincellért
vagv szakmányost azon­
nali belépésire keresek 
o hold gyümölcsöshöz. 
Nagyvárad, Str. Bar- 
thou 7. szánt. uw

Sétád ksm
szavanként 1 lei 
tiázvezetiinönek,

anyahelyettesnek, ne­
ve! őnőnek menne fiata-l 
uriasszony. Vieky Anna 
Nagyvárad, Smaia 29.

I: m ■ agaa—BiWi e6**dSilíÜiUi-Li21
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legújabb
II. um király és Nihály eagnaMa

lazott Nagjvfcrioa
Nagyvárad. Saját tud. Ma délben két órakor 

Átutazott városunkon Őfelsége Károly király. 
A toály kíséretében voltak: M ih 41,^ nagy vaj­
da és Armand Calineecu. Az uralkodó k.se 
rétéhez tartozott még több tábornok és magas- 
rangú törzstiszt. Őfelsége megtekint le és ata- 
inosan .felülvizsgálta a katonai egységeket. 
^Délben pontosan két órakor érkezett meg 
őfelsége gépkocsija, amelyet személyesen veze­
tett — az állomás épülete elé. Leszállt az ano- 
ból és a királyi különvonathoz ment, amely mar

reggel óta az állomáson várakozott reá
Az újság1 rók kérdést intéztek Armand Ca­

ll n escu miniszterelnökhöz, a királyt látoga­
tással kapcsolatban. Calinescu miniszterelnök 
szó szerint a következőket mondotta:

_ írják azt, amit láttak, de semmivel sün
^Miután még néhány percig elbeszélgetett 
őfelsége a kíséretében lévő tisztekkel, felszállt 
a vonatra és a királyi vonat néhány perccel íe.- 
tiarom után kiindult a.z állomásról

Albán-olasz feszültség jelei
mutatkoznak

Amerikai és francia hírek szerint olasz csapatok szálltak partra 
Albániában, — Zog király nyilatkozott, hogy Albania ragaszkodik 
B-getlenségéhez. Belgrádbóí cáfolják az olasz partraszallas híreit

ellentámadásba megyünk át a Földgömb múty 
den pontján. \
Az innsbrucki tanácskozásokat Berlinben
olasz-német-spanyoUiapán katonai tanács«

kozásokkal folytatják.
Párizsból jelentik: A\ francia lapok aggó.; 

dal más érdeklődéssel írnak az innsbrucki né-] 
met-olasz vezérkari tárgyalásokról és beszámol 
lójukhoz hozzáfűzik, hogy \ tanácskozásokat 
még húsvétkor sem szakítják Xfélbe. Nyolcadig 
kától tizenkettedikéig esetleg Valami üdülöd 
helyen folynak a tanácskozósok.XA továbbiak-- 
ban arról írnak a francia lapok, lk)gy a német 
hadsereg, az olasz hadsereg és a spanyol had-' 
sereg vezérkari főnökei Berlinben \ rövidesen 
tanácskozásra ülnek össze. Ezekbe a tanácsko­
zásokba bevónják a berlini japán katonai atta­
sét is.
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Páriából jelentik: A Newyorh Herald pá­
rizsi kiadása azt a hírt közli, hogy Albániában 
olasz csapatok szálltak partra és Albániát olasz 
protektorátussá akarják tenni. _

Londonból jelentik: A Daily Mail koz i 
Zog albán király nyilatkozatát. A nyilatkozat 
szerint Albánia minden körülmények között 
ragaszkodik területi épségéhez és függetlensé­
géhez. Az angol lap azt a bírt közli, hogy A -
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bániában mozgósítást rendeltek el.
Belgrádbóí jelentik: A belgrádi sajtó és a 

belgrádi politikai körök nyugalommal figyel .k 
az eseményeket. Azt írják a lapok, hogy úgy 
Rómában, mint Tiranában megcáfolták azokat 
a híreket, amelyek szerint olasz csapatokat 
tettek volna partra Albániában és olasz pro- 
tektorátusi területté akarnák nyílvánítani Al­
bániát.

—ó.

Beck Mlägpiaiszter éjfélig tartó tárgyalásai
a p el P f IP® _ — liaz afioo! államférfiakkal

Szerdán éj

Londonból jelentik: Beck külügyminisz­
ter londoni látogatása alkalmából a lengyel 
nagykövetség dísz-lakomát adott, melyen az an­
gol kormány minden tagja résztvett. A díszla­
koma után Chamberlain miniszterelnök. Hali­
fax külügyminiszter és Beck lengyel külügy­
miniszter az éjféli órákig tanácskozott egymás­
sal. Beavatottak úgy tudják, hogy ez alkalom­
mal szövegezték meg azt a nyilatkozatot, ame­
lyet, Chamberlain miniszterelnök az alsóház 
csütörtöki ülésén akar felolvasni. Ez a parla­
menti bejelentés fog .számot adni a tárgyalási 
eredményekről s ezenkívül más hivatalos köz­
leményt nem fognak kiadni.

Londonból jelentik: Angol politikai körök­
ben nagy jelentőséget tulajdonítanak annak a 
látogatásnak, amelyet Éarcza londoni magyar 
követ szerdán este Beck lengyel külügyminisz­
ternél tett. Szerdán a magyar követen kívül az 
Egyesült Államok nagykövetét is fogadta 
Beck lengyel külügyminiszter.

Az olasz-német vezérkari tanácskozás 
Innsbruckban.

Rómából jelentik: Az olasz sajtó hossza­
san foglalkozik az Innsbruckba^ folyó olasz- 
német- vezérkari tárgyalásokkal. A római lapok 
nagy fontosságot tulajdonítanak a tárgyalások­
nak és ezeket Anglia és Franciaország bekerí­
tés! törekvéseivel hozzák kapcsolatba. A lapok 
emlékeztetik Anliát Mussolini legutóbbi beszé­

ltének arra a 
»és Olaszország

; Róma-tengely 
kezni fogunk

Maudzsitió ét a Szovjet határán 
birmeSypiüanat&ankiro&banfoat

a háború /\ /
Tokióból 'jelentik: Mandzsuká és a Szovjet 

birodalom keleti határán -ágyre jobban kiélező- 
dik a helyzet. Japán körük szerint a Távol-Kele­
ten bármely pillanatban kirobbanhat a háború. 
Karbinon át érkezeti jelentés szerint szovjet rész. 
röl már a lovasság és a nehéztüzérséget is felvo­
nultatták. Az eddigi határvillongásoknak számos 
halálos és sebesült áldozata van. A helyzet egyre 
jobban feszült.

együtt szövegezték azt a nyilatkozatot, amit Camberiam az angol 
alsóházban felolvasni c!"-

kijelentésére, hogy Németország 
nem nézi tétlenül a Berlin 

bekerítésére folyo akciót. Vedé 
_ mondotta Mussolini, sőt

Gafencu külügyminiszter 
április 16-án utazik Berlinbe
Ribbentrop német külügyminiszter hívta 
meg. — Cáfolják a bulgáriai csapatössze­

vonásokat.

Bucurestiből jelentik: Gafencu külügymi-i 
niszter április közepén indul európai útjára.. 
Úgy tudják, hogy április 16-án utazik Berlin­
be, ahol két napot tölt. A berlini út Mbben- 
trop német külügyminiszter meghívására tör­
ténik. A román külügyminiszter végleges úti-, 
programja még nem ismeretes, de úgy tud­
ják. hogy Belgiumba, Franciaországba és 
Angliába is ellátogat, míg visszatértekor Ró­
mát is útbaejti.

Budapestről jelentik: Az itteni bolgár kö­
vet kijelentette, hogy Bulgáriában nem történ­
tek csapat-összevonások. Az erre vonatkozó hí­
reszteléseket egyes angol körökből célzatosan 
terjesztették. Bulgária hű marad eddigi politi­
kájához és szomszédjaival továbbra is gazda­
sági és politikai békés egyetértésben kíván élni.

a
Izgalom 
óiamííveS

Írországban tevét napjan 
felvonulással ünnepük meg 

eiíítti ir fölkelés évfordulóját
SS az angol fővárosban

Londonból jelentik: A csütörtökre viWdó 
éjszaka a Victoria pályaudvar ruhatárában agy 
f/anuo csomagot helyeztek el. A csomagból ka- 
tvégéé hallatszott ki. Értesítették a rendőrséget/' 
akik nagy készenléttel kivonultak és erős kor­
dont vontak a pályaudvar körül. Szakértők /& - 
• ontottak a csomagot és megállapították, hogy a 
oom-urba Vo. ■ re'len tettesek időre beeLito/. _po­
kolgépet rejtettek el. A pokolgépet ártalnfatian- 
na tették. Ezen az éjszakán a rendőrségizigoru 
parancsot kapott, hogy véglegesen tegye 
•natlanná a londoni ir nacionalista /sirorista- 
kat. A Scottland Yard többezer főnyi .egenyse- 
g„ A-.(*rdán éjszaka 3000 helyen tártéit házkuta­
tást Londonban. Az óriási arányú razz.a ered­
ményéről még nem adtak ki közleményt.

Londonban nagy izgalommal várjak hus\ 
élsőnapját. Ezen a napon van 
évi ir felkelés évfordulója. Az írok ebb6^M a 
kálómból bubimban nagy felvonulást es> 
lést rendeznek. De Valera ír miniszterelnök ki 
jelentette, hogy a gyűlést minden kmulmetiye 
köírált megtartják, mert nincs törvényes a.ap <* 
gyűle^y megtiltására.
Ausztrália magéiba akar kebelezni egy 

volt német gyarmatot.
NewyorkJbi jelentik: Lap jelentések f.ermt 

Ausztrália annelKálni akarja Uj-Guyneat, • 
egykori német gyarmatot. Ez a terület Jelenj 
népszövetségi mandátüm az angol birodalom 
zelése alatt
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